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BÉKÉS. 
Társadalmi és közgazdászati hetilap. 

M E G J E L E N I K M I N O E E i V A S Á R N A P . 

Felelős szerkesztő: Kóhn Dávid. 

Szerkesztőség: 
Templomtér, Dobay János 

kereskedése, hova a lap 
szellemi részit illető közlemények intézendők. 

Kéziratok nem adatnak 

Előfizetési d i j : 
Egész é v r e . ö frt — l<r. 
F é l é v r e . . . 2 » 50 » 
Évnegyedre. 1 > "25 » 
Egyes szám ára 10 kr. 

Kiadó hivatal: 
Templomtér, Dobay 

Ferencz háza, és könyvkereskedés, hova a hir-
detések és nyílt-téri közlemények küldendők. 

H i r d e t é s e k 
szabott áron fogadtatnak 

el Gyulán, 
a kiadó hivatalban. 

Nyílt-tér sora 10 kr. 

Báró Wodianer Albert. 

A vármegye i közéle tnek nagy halot t ja , 
pó to lha t lanu l súlyos vesztesége van. 

Báró Wodianer A lbe r t , Békésvármegye 
első vir i l is tája , a gyoma-endrőd i urodalom 
tu la jdonosa meghal t , nincsen többé. 

A minden szépért ós j ó é r t hevülő nemes 
sziv i m m á r megszüu t dobogni . 

A bo ldogul t f őú rnak nincsen csillogó 
é le t ra jza . És bizonyára nem a tehetségén 
vagy körü lménye in , hanem tisztán szerény-
ségén mul t , hogy a fővárosi lapok, amikor 
halála b i r é t közlik, Conversat ions Lex ikonból 
u t á n n y o m o t t p á r sornyi necrologban merí t -
he t ik ki egész é le tpá lyá já t . 

Hanem mi. akik köze lebbrő l ösmer tük, 
t i sz te l tük és nagyrabecsü l tük , fá jda lmas re-
signáczióval érezzük és tud juk , mi t j e len t 

az ő halála s félünk tőle, hogy talán nagyon 
is rövid idő múlva igen sokan — akik ínég 
mos t taláu közömbösen ál lanak meg rava ta la 
e lő t t — sir ja fö lö t t a vigaszta lan bána t ke-
serű könye i t fogják hullatni . 

Báró "Wodianer Alber t az embe rba rá tok 
l e g r i t k á b b és ép azér t l egnagyobb rokon-
szenvre s t isz te le t re méltó, nevezetesen a 
jó t ékonyságo t zaj ta lanul , csendesen, mond-
hatn i t i t okban gyakor lók részéhez ta r tozo t t . 
E b b e n a t i tkos j ó t ékonyság gyakor lásában 
azonban nem ösmer t mér t éke t , sőt jó lélek-
kel mondhatn i róla, hogy az országban pá-
ra t lanul ál l t . Ő maga, óriási vagyona s fejedelmi jövedelme daczára szerényen élt, de 
jövede lme zömét emberbará t i j ó t ékony s köz-
művelődési czélokra ford i to t ta . 

I í ogy mennyi re i r tózot t a rek lámtól ós 
mennyi re szere t te a humani smus t t i tokban 
gyakoro ln i , azt, egyéniségét l eg inkább jel-
lemző következő esettel i l lusz t rá l juk : 

Amikor pár év előt t Z á g r á b o t óriási 
fö ldrengés é r t e s ennek köve tkez t ében családok százai j u t o t t a k tönkre , báró "Wodianer 
A lbe r t t áv i ra t i l ag Budapes t r e ké r t e gyomai 
u rad . fő t i sz t j é t és kü lönben is kedvel t em-
b e r é t Khernd l Györgyöt . A legnagyobb t i tok-
t a r t á s kö te leze t t sége mel le t t á t ado t t neki 

tízezer fo r in to t azzal az utasítással, hogy 
nyomban utazzék le a földrengés sú j to t t a 
városba, tanulmányozza az okozot t nyomor t 
és ahol leg indokol tabb a segitség, hatósági 
közreműködés mellet t ossza szét a rábizot t 
összeget. í gy is tö r tén t . Kherndl csak nyolez 
nap múlva j ö t t haza Gyomára , addig családja 
sem tud ta , hogy miiy megbízása van ; a 
zágrábi közönség, a lapok ped ig még kevésbé 
tud ták , hogy ki az az emberbará t , a ki a 
vészsuj tot ta legfá jóbb könyeke t szár í to t ta s 
legégetőbb sebeke t gyógy í to t t a . 

Azok vol tak legnagyobb áldozatot igénylő 
s b izonyára leg jobb cselekedetei , melyeke t a 
panasz nélküli nyomor és ba jok orvoslására 
t i tokban fordí to t t , noha mindenü t t és min-
dig első volt o t t és akkor is, ahol a tudo-
mány, a művészet , közművelődés, közgazda-
ság fej lesztése vagy a köz jó tékonyság k íván t 
el nem t i tko lha tó anyagi á ldozatokat . 

Gyomán műitészei i szempontból az egész 
alföldön p á r a t l a n u l álló r emek róm. ka th . 
templomot , aggok menházá t és á rvaháza t létesített, a köz jó tékonyság érdekében nagy 
összegű a lap í tványokat tőn Békés vármegyénél, urodalmai t a paedagogia követelményeinek mintaszerűen megfelelő iskolákkal lá t ta el. 

É s a mi egyik főé rdeme : szakértelmével, 
áldozatkészségével a gyoma—endrőd i birtokból valóságos min tagazdaságo t a lak í to t t s a 
két nagy községet és lakosai t oly előnyökben, kedvezményekben részesítet te, a minők 
manapság pára t lanul á l lanak. És bizonyára 
nem véletlen, nem esetlegesség, ?i gyomai 11 

endrődi lakosság t e m p e r a m e n t u m á n a k pedig 
még kevésbé tudha tó be, ellenben döntő 
része volt b. Wodianer Albert földesúri jó 
szivének, á ldozatkészségének ama tényben, 
hogy az agrárszoczial izmus viharai eddigelé 
majdnem nyomta lanu l száguldtak el Gyoma 
s Endrőd községek fölött . Hogy az ő halála 
után is igy lesz-e ? az bármennyi re kívánatos, legalább is ké tes dolog. 

Szerete t t nejével a mély vallásosságu s 
fenköl t szellemű Aczél Máriával való boldog 
házasságát az É g nem áldot ta meg gyermekekkel. É s akitől a sors az apai örömet megtagadta, a •/, egész emberiséget , különösen 
ped ig a nyomor sú j to t t a , sors ü ldözte felo-

ba rá t j a i t fogadta családjának és érez te t te 
velük nem vérségen alapuló, s ép azér t Istennők még inkább tetsző, áldozatkész szeretetét. 

A finom lelkületű, rendkívül szerény, 
rokonszenves modora, á ldo t t jó le lkű férfiu 
halála mindenkiben mély szomorúságot , igaz 
fá jda lmat ke l te t t . De sehol sem oly élénk és 
indokolt a részvét mint Békésvármegyében, 
amely "Wodianer Alber tben egyik legjobb 
fiát, közéletének egyik leghasznosabb polgárát veszíti el. 

Legyen a föld könnyű hamvainak, béke 
•poraira, áldásunk szép emlékére! 

A közigazga tás i b i zo t t s ág ülése. 
Junius 13. 

A szakelőadók időszaki jelentésein kívül alig 
volt néhány kisebb tárgya a közigazgatási bizott-
ság ülésének, mely már délelőtt 11 órára, tehát 
szokatlanul hmnnr veget ért, eddig is csak egy 
orosházi éjjeli mulatóház áthelyezésének kérdésében megindult vita tudta kihúzni. 

Az ülésen jelen vollak: dr. Lukács György 
főispán elnöklete alatt, dr. Fábry Sándor alispán, 
dr. Bodoky Zoltán főjegyző, Csák György, kir. tanácsos pénzügyigazgató, Oláh György főügyész, dr. 
Zöldy János főorvos, Haviár Lajos főmérnök, Rezey 
Szilviusz kir. tanfelügyelő, dr. Liszy Viktor kir. 
ügyész, Ladics György. Jantsovits Emil, Haviár 
Dániel, dr. Hajnal István, dr. Zsilinszky Endre, 
Varságh Béla és Zlinszky István bizottsági tagok. 

Az ülés megnyitása után az alispán következő 
időszaki jelentését olvasta fel dr. Bodoky főjegyző: 

Méltóságos főispán ur! 
Tekintetes közigazgatási bizottság! 

A folyó évi május haváról szóló rendszerinti 
jelentésemet tisztelettel a következőkben terjesz-
tem elő: 

J. Közbiztonság. 
A személybiztonság a lefolyt hóban kedvező-

nek nom mondható, amennyiben az hét esetben 
lett megtámadva és pedig Gyomán, ahol Lukács 
József mezőőr Farkas István czibakházi 7 éves 
czigány gyermeket, fü szedés miatt életveszélyesen 
megsebesítette, a gyermek a községi kórházban 
van ápolás alatt; B. -Csabán Cselovszky Pál az 
ablakának betöréseért őt kérdőre vonó Adamik 
Mihályt zsebkéssel hasba szúrta; s ugyanott Fon-
féder Sámuel kereskedőt saját háza előtt Orsós 

András, Csjaki András és Duna András jaminai 
legények minden ok nélkül megtámadták és {össze-
verték; Gyula-Váriban Lipták Mihály suhancz flóbert puskával Pomucz Tódor inas gyermeket meglőtte; Tót-Komlóson május hó S. és 9. közötti 
éjjelen Stróbel István k. -szent-mártoni Hletőségü 
szabó-segéd mesterét Szenteszki Jánost és feleségét Malya Máriát késsel meggyilkolta s 622 frt 
69 kr készpénzüket elrabolta; Gyomán Máté La-
josné Lukács Eszler egy éves Róza és három éves 
Erzsébet nevü gyermekeit pillanatnyi elmezavarban 
a kútba dobta s mindkettő megfuladt; végül Gyulán 
Fekete Mihály neje ellen gyilkossági s maga ellen 
öngyilkossági kísérletet követett el. Mindezen ese-
tekben a tettesek kinyomoztatván a bíróságnak átadattak, illetve feljelentettek. 

A vagyonbiztonság kedvező volt s csupán 
jelentéktelenebb lopási esetekkel zavartatott meg, 
melyek miatt a tettesek az illetékes bíróságoknak 
átadattak. 

Baleset löbb izben történt: Gyulán május hó 
3-án Ábrahám Lukács 75 éves gyulai lakos a honvéd-laktanya bejáratánál egy bevonuló honved csapat által ellöketett s koponyája repedést szenved-
vén, ennek következtében május hó 27-én meghalt. 
Május hó 17-én Gerebenics István tanyai lakos 
5 és fél éves fiát szomszédjának egy sertése meg-
marta s rajta súlyos sérüléseket ejtett, a gyermek 
a közkórházban ápoltatik, a sertés orvosilag megvizsgáltatván veszettnek nem találtatott; május hó 
25-én Schriffert Jakab kőműves házbontás alkal-
mával saját vigyázatlansága folytán lábát eltörte; 
Gyomán Tímár g. i. Imre és két cselédje május 
hó 5-én hirtelen rosszul lett s előbbi másnap meg 
is halt, az orvosrendőri bonczolás megállapította, 
hogy rézeleg mérgezés történt, mely rézeleg lekváros derejében a réz kanál által fejlesztetett, ugyanott 
Bíró Mihály 9 éves Róza nevü leánya saját vigyá-
zatlansága folytán a Körösbe esett és belefuladt; 
Dobozon Tobai István ottani illetőségű 13 éves 
cselédfiu lovat legeltetett s a kötőfékhez erősített 
zsineget a kezére csavarta, a ló ösmeretlen okból 
megbokrosodván, a zsineget kezéről leoldani nem 
tudó fiút szaladás közben a köves uton néhány 
kilométernyire magával hurczolta s az a szenvedett 
agyrázkódás következtében meghalt; Füzes-Gyarmaton Pócsi Tini 28 éves tégla-munkás a tégla-
kemencze fűtésekor reá jött epileptikus roham 
alatt összeégett és égési sebeiben meghalt; végül 

TÁRCZA 

Kadét szerelem. 
Irta: Mars. *) 

Az igazi kadét szőke rózsás arczu, pely-
hes ajkú baba; akinek a Waffenrockjában há-
rom csattos mider van, a nyakán vorschrifts-
widrig- széles, arany zsinór; szűk nadrágját szigorúan tiltott kék selyem strufli tart ja alól feszesen. 

Az igazi kadét szerelmes legalább is egy 
„női ipariskolásba, " vagy „preparandistába, " a 
kiről mindegyikről tudva van, hogy létezik egy 
kanonok nagybácsija, a k i amint a szőke kis 
mideres kadét hadnagy úrrá lesz, szent köteles-
ségének fogja ösmerni, leszámolni azt a rongyos 
harminczezer forintos kaucziót. 

Ennélfogva minden igazi kadét megköve-
teli, hogy ideálját a Feldmarschallieutenant is 
komolyan vegye s a kis tintásujju preparandis-
táról ugy bsszél hogy : „meine Kleine /" 

Az ilyen elmaradhatlan kis menyasszonyjelölteket leginkább egy „zenekedvelők táncz-
estélye" szolgáltatja, a hol a papának tagsági 
jegye, a kadétnak pedig „"Frei AntréeB-ja van 
— mert ot t „unsere Musik" játszik. 

A kicsike rokona vagy jóismeróse egy egy-
éves önkéntesnek, a kitől a kadét már előle-
ges informácziókat szerzett s tőle tudta, hogy 
Micziék ma minden bizonnyal fönn lesznek, 
különben el se jöt t volna. 

Mai „Irodalom" rovatunkban ismertetett „Képek a 
Garnizonból" czimü sajtó alatt lövő kötetből. 

Az önkéntes mutatja be is, a ki ettől a 
pillanattól kezdve feleslegessé válik a társaság-
ban s mikor a kadét azt mondja neki : „Ich 
danke Ihnen", összeverte a tizenkét lyuku báli: 
bakkancsot (nyolez van előirva), s siet tánczos-
nőt szerezni, hogy vis-a-vis-ja lehessen a kadét 
urnák, a ki még most senkit sem ismer. 

A kadét természetesen már szerelmes s a 
második négyest kéri. 

Miczi, a kis tintásujju preparandista — bár 
még nem bálozott eddig — tudja, hogy a máso-
dik négyest tartogatni szokták valaki számára, 
a ki képes volna magát megöngyilkolni egy 
könnyelműen elígért második négyes miatt s 
ezen okból csak feltételesen igéri oda, csak 
ugy, ha v a l a k i . . . . (s ez alatt lopva a kis sta-
niolos jáczint mellcsokorra tekint, melynek árát 
a jó mama lecsípte a kosz tpénzből ) . . . . ha az a 
valaki tíz óráig nem jön fel. 

— Mert nem bizonyos, tanul az utolsó 
vizsgára. 

Hanem az első tánezra rögtön megcsípi. 
így-
A manőver teljesen sikerült. 

Oh Miczi, azért hogy ő még csak preparandista. tudja ö, hogyan kell, ne féltse öt a 
m a m a ! . . . . 

Mialatt Miczike biztosította az első túrját 
(s tényleg ő a legelső, a kit az estélyen a táncba 
visznek), a kis kadét fülig pirulva, áll némán. . . 

Miczi érti. 
A kadét féltékennyé lett arra a nem létező 

uri emberre, a k i valószínűleg nem jön föl a 
bálba mert, tanul az utolsó vizsgára. De 
még- nem meri megkérdezni ki az? 

Ez eddig jól van. 
Majd megkérdi még az, csak egy kissé 

bátorítani kell ; dó ő nem mondja meg a világ 
minden kincséért sem, vagy talán mond vala-
m i t . . . . a mi olaj lesz a tűzre; majd megválik 
a kezdettől függ minden. 

A kezdetnek aztán még tánczolni kell egy 
lánynyal — a ki Miczi mellett áll. 

Miczi bizalmasan közli vele, hogy nem barátnője, csak xigy a nyakába varrja magát igy 
mulatságok alkalmából; különben kiállhatatlan 
s nagyon rosz nyelve van, épen azért nagyon 
ajánlatos jót tenni vele — tánczoljon hát egyet 
muszájból. 

A kadét tánczol. 
Hanem aztán nem mozdul el Miczi mellől. 
Ha ezt tánczra viszik, a legyezőjét fogja, a 

mamától megkérdi, hogy nem huz-e az ablak? 
máskülönben Mic/it kiséri mindenfelé tekintetével. 

A Miczi mamája ezalatt nagy diskurzusba 
bocsátkozik az egyéves önkéntessel — csende 
sen balfelöl. 

Az önkéntes beszél, megfontoltan apró 
gesztusokkal, a Miczi mamája szemöldökeit húzgálja, a nyakát nyújtogatja egy-egy nyomatékosabb mondásra, mintha folyton ismételgetné: 

— U g y , . . u g y ? . . , és lopva a kadét felé 
tekint. 

Már meg is szólítaná, de nem mer bele-
fogni a nevébe, fél hogy nem találja jól mon-
dani s blamirozza magát. 

Bizony Ri t t e r von Kopekiomovetzky nem épen 
olyan mint. 

— Hallja Balogh 1 

Ebbe még bele is tőrhetik az embernek a 
nyelve! 

De azért meg fogja szólítani okvetlen, mert 
épen most hallotta, hogy lengyel lovag, az apja 
gazdag lengyel főúr, a fiát csak azért adta ka-
tonának, hogy épen legyen valami, míg kedve 
van szolgálni. 

Bele is kezd vagy kétszer ugy csendesen: 
— K o p e . . . . K o p e k o t z k y . . . . aztán még 

is csak abban hagyja, mert épen visszahozták 
Miczit a tánczból. 

Ugy találja, hogy Miczi igen sokat táncol 
— nem szabad, megárt, ki is viszi egy kicsit a 
piperébe. 

Mire kijönnek (a kadét kint; várja őket), 
Miczinek letört egy kis ág a jáczintjából, — a 
kadét elkéri. 

A Miczi megjegyzésére, hogy úgyis eldobja.... kéri, hogy tűzze fel piros válldragon-
jára, — Miczi megteszi s Kopekiomovetzky 
ugy érzi, mintha arájával karján lépne Miiost a 
bálterembe. 

Kissé megszorítja a Miczike karját . Miczi 
nem haragszik meg érte, a második négyes a 
kadété, aztán még sok-sok más táncz is a 
kadété. 

Lassankint odavándorol az egész bruszt-
bukét, a tánczrend! emlékbe tevődik a rózsaszín ruha aljáról leszakadt illúzión, a csipke-
szélű batiszt zsebkendő; s ez mind-mind a kadété... Ezenkívül a kis szőke kadété az egész 
vi lág: a virágos zöld mezőtől kezdve föl, föl 
egészen a csillagos égig. 

L a p u n k m a i s z á m á h o z f e l í v m e l l e k l e t v a n c s a t o l v a . 



Öcsödön Kerekes B. István gynnus körülmények 
közöt t elhalván, a rendőri bonczolás adatai kuruzs 
lás folytán beállott e lhalá lozást ál lapitott meg. 
minél fogva az eset a kir. já rásbí róságnak feljelentetett. 

Öngyilkosság volt hét esetben. Öcsödön Csontos Mihály a Körösbe ugrot t ós belefulladt; Orosházán Madai Ju l iánná fe l akasz to t t a ; Csorváson 
Makula András agyonlőt te magá t ; Békésen Kikinday 
Caesar a hosszufoki ármentesi tő társula t mérnöke 
ösmeret len okból főbe lőtte magát, Szabados Istvánné Gyebnár Zsuzsánna kötéllel vetett végeit 
e l e t é n e k ; Füzes Gyarmaton Laka to s Ju l i ánná 17 
éves cseléd leány a kú tba ölte m a g á t : végül pedig 
Gyulán Csomós Mihály fe lakasz to t ta magát . Öngyilkossági kísérlet volt kettő, ugyanis Bánfalván Klein 
József légykővel megmérgez te mogát, de az i d e j - -
ben a lka lmazot t orvosi segély megmente t t e é l e t é t ; 
Kondoroson Rácz Jánosné öngyilkossági szándékból 
szerecsikát ivott , de az orvosi segély szintén meg-
mente t te , a szeracs ika elárusi tásával gyanúsí tot t 
Bogár Mari kondorosi lakosnő ellen a fel jelentés 
megté te te t t . 

Tűz volt Öcsödön. Szarvason, Bánfa lván , 
Pusz ta -Földváron , Csorváson, Endrődön és U j -
Kigyóson 1—1, Gyulán, Szent-Andráson 2 - 2 s a 
szeghalmi já rásban 3, összesen 14 esetben. 

II. Állategészségügy. 

A hasznos házi állatuk között fertőző beteg 
ségek legtöbb esetben csak szórványosan s járványosan csak egy esetben lépvén fel, az állategész 
ségügy május havi ál lapo ; a kedvezőnek mondb. iló. 
A lefolyt hóban a következő fertőző illetvo ragadós 
állati betegségek merül tek f e l : 

1. Ragadós száj - és körömfájás szórványos 
jel leggel Szarvas községben 1 udvarban . 

2. Ser tés orbáncz szórványos jelleggel Mező-
Berény községben 1 udva rban . 

3. R ü h k ó r szórványos jelleggel Körös-Tarcsán 
1 udvarban 2 lovon. 

4. Veszet tség Mező-Berény községben 3 udvarban 3 eben, Pusz ta -Földváron és Szarvason 
egy-egy udvarban egy-egy eben. 

5. Sertésvész já rványosán Szarvas községben 
szórványosan Gyoma, Doboz, Nagy-Szénás és Vésztő 
községekben egy-egy udvarban . 

Megszűnt a hólyagos kiütés Körös-Tarcsán . 

111. Földmivelés, ipar és kereskedelem. 

Az elmúlt hó folyamán beállot t időjárás a 
ve tésekre jó hatással volt s a beérkezet t je lentések 
közép termésre engednek kilátást, csupán a szarvasi 
járásból é rkeze t t je lentés szer int okozott a ve-
tésekben nagy ká roka t a nagy esőzés, mig az 
orosházi j á r á s főszolgabírójának je len tése szerint 
ott má jus 20. és 29-én jégeső VO'A', mely azonban 
esővel jővén szembetűnő kárt iukább a ker tekben, 
mint a vetésekben okozot t . 

A phyl loxera és peronospora a szőlőkben 
nagy ká roka t tesz s a csabai azon szőlőkben is 
fellépett , ahol még ezideig nem mutatkozot t . 

A mezőgazdasági munkák közül az aszatolás, 
répa és tengeri kapálás és széna kaszálás volt 
fo lyamatban és át lagos napszám 60 kr. a munkások 
már inkább nyer tek mezőgazdasági fog la lkozás t ; 
az ara tás i m u n k á k r a a szerződések kötése folyamatban van s u tas í to t tam a járás i főszolgabirákat 
és Gyula város polgármesteré t , hogy az aratási 
szerződés nélkül marad t munkások számát hozzám 
sürgősen je lentsék be. ál talában a helyzet a tavalyi-
hoz viszouyilva, kedvezőt lenebbnek nem mondható, 
habár egyes községekben, mint. Füzes -Gyarmaton , 
Bánfalván még mindig tar t a munkások vonakodása az igazolványok vál tása és aratási szerződések-
kötésétől , de az 1898. évi I I . t - c z . jórékony hatása 
már a szeghalmi j á rásban is észlelhető s ha csak 
valami abnormis időjárás a termés k i lá tásokat meg 
nem ront ja , rein. ény van arra , hogy az aratási 
m u n k a minden rendzavarás nélkül fog lefolyni, 
egyébként pedig minden törvényes eszköz, alkalmazásával oda fonok hatni , hogy a sa já t h ibájukon 
kívül munka nélkül maradó munkások munká t 
nyer jenek , a munká t vállalók pedig minden háborgatástól meg legyenek óva és védelmezve s nyu-
godtan te l jes í thessék felvállalt m u n k á j u k a t . 

Az ipar és kereskedelem terén semmi fclemli-
lendő esemény nem tör tén t s változás nem állott be. 

IV. Vegyesek. 

A vármegyei pénz tá raka t az elmúlt hóban 
megvizsgál tam ós rendben találtam, 

A járási főszolgabirák községeiket be. itaziák 
s fe lemlí tendő rendel lenesség csupán B. -Csabán 
a gyámügyi kezelésnél talál tatot t , mely miaLt Omazta 
E lemér közgyám ellen a fegyelmi e l járás elrendel 
te te t t s nevezett állásától fe l függesztete t t . 

D r . Zö ldy J ános főorvos je len tése szerint a 
közegészségügy á l lapota május hóban javu lásnak 
indul t . A fertőző betegségek közül a roncsoló 
toroklob ő esetben, a kanyaró 16 községben, me-
lyek közül Nagy-Szénás 69, Csaba 66, Szarvas 54 
esettel szerepelnek, lépet t fel, a vörhenynek leg-
több (71) ese te Szarvason volt, de ezen betegség 
lefo 'yása többnyiro enyhe. 

Rezey Szilviusz kir. tanfelügyelő je len tése sze-
rint május hóban 37 iskolát és 7 óvodát látogatot t 
meg és ezekben á l ta lában kielégítő e redményt ta-
paszta l t . Különösen kiemeli Lichtenwerter Antal 
szarvasi r. ka th . és Vigh Imre öcsödi ev. ref. tanítókat. akik kitűnő szakavatot tsággal és szorgalom-
mal dicséreles e redményt értek el. Dolga Is tván 
kétegyházi és Paulovics József csabai u n i t o k n a k a 
m a g y a r nyelv s ikeres t an í t á sáé r t 5 0 - 5 0 f r t j u t a l -

mat engedélyezet t a minister , mit ő megfelelő ünnepélyességgel és buzdító szavakkal adolt át a jutal-
mazot taknak. Végül referál a j e len tés az állami 
iskolák feláll í tása ügyében indí tot t tárgyalások ál-
lapotáról. 

A bizottság ugy ezeknek, mint a többi szakelőadóknak jelen tése i t is tudomásul vetto. 

Bencze Antal szeghalmi , Lázá r Fe rencz és 
Bálint orosházi lakosok adóját törölni rendel te a 
bizottság. Székács I s tvánnak IV. oszt. ker. adó 
ügyében beadott fel lebbezését elfogadták és az alispán javas la lára elfogadták a fél bevallását az adó 
kivetés a lapjául . 

Örömmel vet te tudomásul a bizottság, hogy 
az alsó-fehér-körösi társulat egy szivat tyúte lepet lé-
te. -it az élővíz csatorna vizének folytonos felfrissíthetése végett , 

Szent-András községet egy szabályszerű vágó 
hid feláll í tására kötelezték. 

Hosszas vita indul t meg egy orosházi éjjeli 
mulatóhely á thelyezésének kérdésében, mely iskolák közelében lévén a a közerkölcsiségre sérelmes. 
A bizottság a mula tóhe lynek áthelyezését elrendelte. 

Az előző héten megtar to t t ár le j tések alapján 
kötött kisebb szerződéseket a bizottság megerősítet te 

Ezzel a nyári hangulatban lefolyt ülés véget ért 

Hegedüs Mihály. 
Vármegyénk közéletének ismét gyásza van. 

Hegedüs Mihály m e z ő b e r é n y i ügyvéd, munkás életének 47-ik évében kedden reggel hosszú, sorvasztó 
betegség áldozata let ' . Benne kidűlt a vármegyének 
egyik legmunkásabb, közbecsülésben állott, fiiifia. 
aki fár. idhaiat lnu vasszorgal mával, a legcsekélyebb 
ügyek végzésében is tanúsí tot t le lki ismeretes küte-
losségérzettel és pontosságával , becsületes je l lemé-
vel megszerezte és birta azt a ta l izmánt , mely polgártársainak bizalmát, t iszteletét és szere te té t tel-
jes mér tékben és a legszélesebb körben biztosította 
számára . Ezér t szinte száma nem volt azon bizalmi 
ál lásoknak, melyre m e g h í v t á k ; a törvényhatósági és 
közigazgatási bizot tságoknak tagja , a hosszufoki 
ármentes i tő társula t a le lnöke és több más társulatnak választmányi tagja , a m e z ő b e r é n y i takarékpénztár elnöke, a m e z ő b e r é n y i I I . kerület i evang. 
egyház felügyelője, esperességi jegyző, szerepvivő 
tagja a zs inatoknak, a Wenckheim, Hoyos, Vécsey 
és Blankens te in u rada lmak ügyésze és részben fő-
in tezője volt s e mellet t ügyvédi i rodája a legláto-
gatot tabb volt a vármegyében. E sokoldalú ós más 
más téren mozgó munkakörben a legnagyobb pontos-
sággal és nagy nmbiczióval járt el, amit kiváló 
képzet tsége és tapaszta la ta i mellet t csakis az ő 
vasakara ta és hangyaszorga lma lel t lehetségessé. 
Mint gyülés íermcink szorgalmas látogatója csak 
r i tkábban hal la t tá szavát, csak mikor a tárgy fon-
tossága azt megkívánta . 

Mintaképe volt a puri tán becsületességnek és 
a fe l tűnést kerülő szorgos munka szere te tének. A 
szakadat lan és lázas tevékenységben nem kicsinyelt 
semmit, egyforma lelki ismeretességgel végezte az 
országos közgazdasági ügyeket , vármegyéjének ^ é s 
községének ^ w ü g y e i t és s/. olgáit készségesen ' o. -
örömmcl t a n á c c s a l . ú tmutatással az öt kisebb ügyes 
bajos dolgaiban is tö megcsen fölkereső föld népének, 
amelylyel mindenkor igen soka t és szeretettel fog-
lalkozott. Ez o le lki ismeretes kötelességérzet volt 
oka, hogy benne bírta nagybi r tokos családunk leg-
többje meghit t tanácsadóját , közügyeink ós intéz 
menyeink a képzet t és tapaszta l t komoly előliar-
ezost és a nép az atyai pártfogót , kihez bizalom-
mal fordult s kinek szavát tisztelettel fogadta. 

Halá la , moly imádásáig szeretet t családjá t 
gyászba borította nem jött várat lanul . Gyenge szer 
vezető nem birta ki a testet és szel lemet fárasztó 
munkát és még a télen sorvasztó betegség lepte 
meg. moly ellen hiába kereset t gyógyulást a déii 
tengerpartok on, a sorvadás és tüdővizenyő az élte 
delén lövő férfiút elrabolta, gyászba borí tván az 
e lhunyt özvegyét, gyermekei t , édes any já t és ki-
ier jedt rokonságát . A halál híre gyorsan e l ter jedt . 
A vármegye, azok a tes tüle tek ós társula tok, me-
lyeknek tagja volt, M e z ő b e r é n y , Körös-Tarcsa és 
Szeghalom községek, melyeknek zavaró-? birtokviszonyait ál ta lános megelégedésre legutóbb rendezte, 
gyászlobogó kitűzésével je lez ték veszteségüket és 
az ország minden részéből az özvegyhez é rkeze t t 
számtalan részvét távi ra t és levél t anúskodot t az 
e lhunyt á l ta lánosan becsült voltáról. A vármegye 
főispánja a következő levélben k o u d o k á l t : 

Nagyságos a s szonyom! A lesújtó csapás, mely 
boldogult fér jének e lhunyta a lka lmából Nagyságo-
dat érte, vármegyei közé le tünkre is súlyos meg-
próbál ta tás , mert a megboldogult a közélet minden 
terén fáradliat lanul érvényes í te t te kiváló munká l -
kodását . Enged je meg Nagyságos Asszonyom, hogy 
a lesújtó csapás a lkalmával én is őszintén érzet t 
igaz részvétemnek adhassak kifejezést s biztosíthassam róla, hogy mély fá jda lmában mindazok osz 
toznak, akik az e lhuny ta t életében tisztelni tanulták. Gyulán, 1898. jun ius 15-én. Igaz tisztelettel 
Lukács György. 

A táviratok közül következőket közö l jük : 
F o g a d j a Nagyságod fér jének lesúj tó e lhunyta 

a lkalmából f á jda lmas részvetem nyi lvání tását 
Darányi lgnácz. 

Mélyen megszomoritva a gyászos ha lá lese t Ilire 
ál tal , fogadja legőszintébb részvétem nyi lvání tását 
a pórolliatlan fér j és férfiú elvesztése felett 

gr. Wenckheim Frigyes. 
F o g a d j a őszinte részvétemet az önt ért csa-

pásér t gr. Almásy Dénes 
A fá jda lmas súlyos veszteség mélyen megha-

tolt. ő s z i n t e részvétlel vagyok fá jda lma iránt . Isten 
kegyelme ad jon erőt és vigasztalást . 

gr. Wenckheim Dénes. 
F o s a d j a legőszintébb részvétem nyilvánítását 

fé r jének e lhunytával . Legyen meggyőződve, hogy 
tisztelettel és hálával emlékszem róla. - Az Isten 
nyúj tson erőt e szomorú csapás elviseléséhez 

gr. Wenckheim István. 
Távi ra toka t küld ték még báró Vécsey József, 

Láng Gusztáv, I l lyés Endre. dr. Ladics , több társulat és számosan. Küldöttségi leg fejezték ki részvétüket a c sa l ádná l : Békésvármegye , Oláh György 
főügyész vezetése alat t , Mező Berény, K. Tarcsa 

és Szeghalom községek, az ármentes i tő társulatok, 
az evang. egyház ée igen sok egyesület . Legmeg 
hatóbb volt azonban a köznép részvéte, mely ezren-
ként tódul t a gyászházhoz és vett részi végtisztes-
ségén e lhunyt t anácsadójának , kihez mindenkor bi-
zalommal fordul t és ki mindig készséggel adott 
útbaigazí tás t nejei ba ja iban. 

A ravata l t számtalan szebbnél szebb koszorúval halmozták el. melyek közül fe l jegyeztük a kö-
v e t k e z ő k e t : 

Sziveinkbon örökké élni fogsz — Szerető nőd 
és gyermekeid . A legjobb fiúnak — É d e s anyád. 
Szerete l t sógoruknak — Jan i ós -Mari. A legjobb 
sógornak — Béla és Erzs ike . Szeri-lett sógoruknak 
— Gyula és Hedvig. Szere te t t jó bá ty jának — 
Dani ÖCSCSE és neje . Szere te t t s ó g o r o m n a k — G é z a . 
A jó rokonnak — Ber thóty család. Szere te te és 
t isztelete je léül — Ber thó ty Károly . Szeretetük 
jeléül — Özv. Megele Is tvánné és az egri rokonok. 
Gróf W e n c k h e i m Fr igyes . Kegyele tük és t isztele-
tük je léül — Gróf "Wenckheim Dénes és fivérei. 
É r d e m d ú s a le lnökének — A hosszúfoki á rmentes i tő 
társulat . Szere te t t a le lnöküknek — A társulati 
tisztviselők. É r d e m d ú s e lnökének — A mezőberényi 
t aka rékpénz tá r r. t. É r d e m e k b e n gazdag fe le j ihe t -
len képviselőjének — Mezőberény község közönsége. A le lki ismeretes m u n k á s n a k —- Körös-Tarcsa 
községe. A bölcs t anácsadónak — A körös-tarcsai 
t aka rékpénz tá r . Szere te t t fe lügyelőjének — A mezőberényi IL ker . evang. egyház. Há lás emlékezet te l 

— A dobozi uradalmi t iszt ikar. „Tisztelete jeléül 
— A mezőberényi iparoskör . Őszinte szere te te 
je léül — Vécsey család. A hű barátnak — Jeszenszky 
Károly és családja . A régi jó kar tá rsnak — Kol-
lárok. Őszinte szeretete és t isztelete je léül — A 
L u x család. — A Domoszlay család tanácsadójának 
kegyelet lel. — Özv Kikindayné. Szabó János Kaas 
Gyula. Galgóczy Géza és neje. Csepreghy Mihály stb 

A temetésen, mely csütör tök délután ment 
végbe, óriási és nagy ritkán tapaszta lható a r ányok-
ban nyi la tkozot t meg a részvéc A vármegye min-
den részéből összesereglet t gyászoló közönség me-
lyen megindulva kísér te utolsó ú t j á ra az e lhunyta t , 
a ki i ránt érzet t t iszteletének a gyászszertar táson 
való részvételével adózott . 

Ot t voltak a t e m e t é s e n : gróf Wenckhe im 
Fr igyes , gróf W e n c k h e i m Dénes , b í r ó W e n c k h e i m 
János , Oláh György, Jancsovics Emi l , Hoffmann 
Mihály, dr. Lad ics László, dr. báró Drechsel Gyula, 

Szabó Emi l , Szabó János . Gallacz János . Ste inecker 
Gábor, Popovics Szilveszter, dr. H a j n a l I s tván t-s 
Albert , Reck József és Géza, a békési j á rásb í róság 
tagjai , a megyebel i ügyvédi kar igen sok tag ja . 
Testüle t i leg vet tek részt Mezőberény, Körös Tarcsa 
és Szeghalom községek képviselői, a hosszufoki 
társula t és a többi szomszédos társula tok küldöttei , 
az egyházak, tanítók képviselői , a vármegyebel i 
u rada lmak gazdatiszti ka ra te l jes számmal, igen 
sok egyesület és olvasókör és a népnek több 
ezernyi tömege, mely a halot tas ház körüli u tczá-
kat zsúfolásig betöltöt te. 

A halot tas háztól i f j . . Jeszenszky Károly evang. 
lelkész imája és a mezőberényi férf i -dalkör gyászéneke után a gyászmenet az evangél ikus t emplomba 
vonult , mely a kiséretne:; csak kicsiny részét volt 
képes bol'ogadni I t t i f j . Jeszenszky Károly lelkész 
magas röptű és megindító gyászbeszédben mél ta t ta 
az e lhunyt é rdemei t és azt a nemes példaadást , 
melyet az életében miut családfő, mint a közügy 
lankadat lan munkása éa mint a keresztény becsületesség ós á ldozatkészség min taképe nyúj tot t . A 
szónoklat ós azt követő ima előtt és után valamint 
közben is az egyházi énekka r és a férfi dalkör 
gyászdalokat énekeltek. A templomi szer ta r tás vé-
geztével a közbejött fe lhőszakadás daczára igen 
sokan a temetőig kisérték a menetet , a hol Belenczéresy József gyönyörű beszédben vett búcsút 
Mezőberény község közönsége nevében az elköltő 
•/. öttől s azután a koporsót a családi s írboltban 
elhelyezték. 

A halálesetről a család a következő gyász je -
lentést adta k i : 

Özv. Hegedűs Mihályné szül. Megele Róza, 
valamint g y e r m e k e i : Béla , Mariska, Ilonka, Rózsika, 
és Károlyka , ugy özv. id. H e g e d ű s Mihályné szül. 
Salkovits Ju l iánna a maguk és számos rokonaik 
nevében fá jdalomtól megtör t szívvel je lent ik , hogy 
fe le j thete t len fér je , édes a ty juk illetve fia Hegedűs 
Mihály köz- és váltó ügyvéd, a hosszúfoki ármentesítő társula t alelnöke, Békésvármegye törvény 
hatósági és közigazgatási b izot tságának tagja, egy-
házi felügyelő, több uradalom ügyésze stb. s tb 
folyó hó 14-én reggel 6 órakoi f hosszas szenvedés 
után munkás é le tének 47-ik, boldog házasságának 
20-ik évében jobb létre szenderül t . A boldogultnak 
liült te temei folyó hó 16 án d. u. 3 órakor fognak 
az ág. hitv. evang. egyház szertar tásai szer int meg 
áldatni és a m. -berényi ág. hitv. evangél ikusok 
s í rke r t j ében örök nyugalomra helyeztetni . Kelt 
Mező-Berényben 1898. évi jun ius hó 14-én. B é k e 
pora i ra I 

Külön gyász je lentés t adot t ki a hosszufoki 
ármentes i tő tá rsula t , mely az e lhunytban kitűnő 
ügyvivő a le lnökét vesztet te el. 

Szakadat lan és önzetlen fáradozásai után nyúj t -
son neki nyugoda lmat a f ö l d ; legyen tisztelt és 
á ldot t emlékeze te ! 

Tanügy. 
A gyulai polgári fiúiskolában az évzáró vizsgálatok folyó hó 20, 21, 22 éa 23-án naponkin t 

délelőtt S órától fognak megtar ta tn i . Ugyané hónap 
23-án délután 3 órakor lesz az ének és torna 
vizsgálat s az 1897—98 tanév berekesztése . E 
vizsgála tokra a t. szülőket és a tanügy i ránt é rdek-
lődő m. t. közönséget meghívja az igazgatóság. 

Az ev. ref . egyház elemi népiskoláiban az évzáró vizsgálatok f. hó 26-án kezdődnek s a követ-
kező sor rendben folynak l e : 26. d. u. a nagyobb 
fiiskoláé; 27. d. o. a nagyobb l eány i sko l áé ; 27. d. 
u. a kisebb f i iskoláé; 28 d. c. a kisebb leányiskoláé; 28 d. u. a vegyes iskoláé. A vizsgálatok a 
ref. t emplomban ta r ta tnak s ez alkalomból ugy a 

szülők, miut a t anügy i rán t érdeklődők figyelmét 
tisztelettel fölhívjuk. A ref. iskolaszék. 

A gyulai izr. fi- és leány iskolában a f. évi zár 
vizsgálatok a következő napokon é3 renddel fog-

nak megtar ta tn i . Jun ius hó 26 án vasárnapon dél-
előtt S—12-ig a 3. és 4. o sz tá lyban ; Jun ius hó 27-én 
hétfőn délelőt t 8—12 ig az 1. és 2 osztályban 
Ezen zárvizsgálatokra , mely napokon egyszersmind 
a leánynövendékek kéz i -munká i kiál l í tva lesznek 
a t. szülők és tanügy barátok tisztelettol meg h iva t -
nak. Gyulán, 1898. jun ius hó 17-én A gyulai izr. 
iskolaszék. 

H í r e k . 

Gallacz János királyi és miiszaki tanácsos , 
vizépitészeti fe lügyelőnek 25 éves szolgálati jubileumát. folyó évi ápril hó elején ünnepe l ték meg 
a gyulai folyamszabályozási hivatal tisztviselői s 
tisztelői. Az ünnepély szerény volt, mint maga az 
ünnepelt , de bensőségte l jes és megható . — Ma a 
Körösment i -á rmentes i tő társula tok üdvözlik Gal lacz 
János t j ub i l euma a lka lmából Budapes ten , hol a 
Hungár iában fényes banket te t is r endeznek tiszteletére. Mi is örömmel sorakozunk Gallacz János 
tisztelői közé s őszinte mél tánylássa l adózunk az 
ő kiváló é rdemeinek . Oly sok a lkotás fűződik a z 
ő nevéhez Békésvármegyében , hogy kiváló é rde-
meiről szólnunk felesleges. E g y negyed 6zázad 
buzgó tevékenysége s azon ernyedet len törekvés , 
hegy vá rmegyénknek , különösen városunknak fej-
lődését elősegítse, jó l lé té t emel je , »ia. tad<indó em-
léket állit nevének s működése s szere te t remél tó 
egyénisége méltán biz tosí that ta számára a közsze-
re te tnek igen-igen megérdemel t melegségé t . 

A vármegyei központi választmány holnap tartja 
ülését, melyben a gyomai és orosházi választmányi 
kerületben jövő évre összeirt képviselőválasztók névjegyzékeinek felülvizsgálásával foglalkozik. 

A mátra-körös vidéki egyesült vasutak részvénytársasága folyó hó 23-án tartja Budapesten évi 
reucles közgyűlését, a mikor a múlt üzleti év száma-
dásait viszgálja át, választásokat ejt meg és a fel-
merült folyó ügyeket tárgyalja, 

A békés-mezőberényi kőut pótfelülvizsgálata 
tegnap történt meg, miután a vállalkozó az épités 
alatti rossz időjárás miatt beállott hiányokat pótolta. 
A bejáráson dr. Fábry Sándor alispán, Pünkösdy 
ker. felügyelő, Haviár főmérnök és az érdekelt községek kiküldöttei vettek részt. 

Jóváhagyot t szabályrendelet . A. belügyminis ter 
jóváhagyta a vármegye legutóbb módosí tói t tüz-
rendészeti szabályrendele té t , melyben újból körvo-
naloztatot t , hogy mely községekben mennyi szalmát és t a k a r m á n y t szabad a be l te lkeken t a r i a n \ 

Taní tók ju ta lmazása . A vármegyei közművelődési alapból a magyar nyelv taní tásában legjobb 
e redményeke t fe lmutató taní tók és óvónők j u t a l m a 
zására szolgáló d i j aka t f. évi m á j u s hó lü -án dr. 
Fábry Sándor alispán e lnökle te a la t t t a r t o t t ülésében í tél te oda a közművelődési bizottság. A meg-
e j t e t t i skola-vizsgálatok a lap ján a következők nyer -
ték el a d i j a k a t : Az I . 150 f r tos j u t a l m a t Such 
J á n o s csaba-fövényesi , a I I . 100 f r tos j u t a l m a t Gécs 
J á n o s csabai, a H l . 75 f r tos j u t a l m a t Benczur István szarvasi és a I V . 50 fr tos j u t a l m a t Szentkereszthy T ivada r gerendás i taní tó. A kisdedé vők jutalmazására megál lap í to t t 50 fr tot Dus Erzs ike 
mezőberényi és Kopcsák Emil ia csabai óvónők kö-
zött osztot ta mog a bizottság. Megemlí t jük még c 
helyen, hogy a miniszter Dolga Is tván kétegyházi 
és Paulovics J á n o s csabai t an i tóka t 50—50 írt tal 
j u t a lmaz ta a magyar nyelv s ikeres tan í tásáér t . 
Öröinuiöl l á t juk ebből az idén is. hogy t an i tó ink 
hivatásuk magaslatán állva bugalommal fáradoznak 
a magyar nyelv te r jesz tésén , a mely igyekeze t szép 
eredményei legtöbb helyen már is t apasz ta lha tók . 

Bírói áthelyezés és kinevezés. A hivatalos lap 
keddi száma közli, hogy ő felsége a király dr. Plopu 
György, gyulai kir. törvényszéki b í rónak, a már-
marosmegyei felső vissói kir. j á rásb í rósághoz j á r á s -
birói minőségben sa já t k é r e l m é r e való áthelyezését megengedte , egyben pedig dr. Tholt Is tván 
lőcsei kir. a lügyészt Gyu lá ra kir . törvényszéki biró-
nak kinevezte. Dr . P l o p u távozása súlyos veszteség 
a gyulai kir. törvényszékre , mely benne egyik leg-
tehetségesebb, l egképze t tebb b í rá já t és vasszorgalmu 
munkásá t fogja nélkülözni , s ha valaha, bizonyára 
ea úttal nem phrás isképen ír juk, hogy őszintéu f á j -
lal juk Gyuláról való távozását . 

Közjegyzőség Szeghalmon. A szegha lmiaknak 
régi vágya, hogy kir. adóhivatali s közjegyzői szék-
hely legyenek. Mindkét i rányban te t t már felterjesztést a vármegye közigazgatási bizot tsága s pár hét-
tel ezelőtt dr Lukács György vá rmegyénk fő ispánja 
is. Utóbbi ra vonatkozó aspi rácziójuk immár meg is 
valósult, amit bizonyit a hivatalos lap, amelynek 
keddi száma a következő igazságügyminiszteri ren-
dele te t közl i : Az 1874. X X X V . t. -czikk 5- ik . § -ábau 
nyer t fö lhata lmazás a lap ján és az 1874. évi decz. 
hó 17-én 4167. I. M. E. sz. a la t t (R. T. 182. sz. ) 
kiadott igazságügyminiszter i r ende le tnek e részben 
való módosításával a gyulai kir . törvényszék kerületében lévő szeghalmi kir. j á rásb í róság te rü le té re 
Szeghalom székhelyet/el külön kir. közjegyzőséget rend-
szeresitek. Ezen rendszeres í tés folytás a békési kir. 
közjegyzőség hatósági t e rü le tköre je len rende le tem 
hatá lybaléptének napjától kezdve a békési kir . j á r á s -
bíróság terüle tére szorí tkozik. Je len r ende le t em 1899 
évi október hó 1. napján lép ha tá lyba és a m o s t 
emii te t t napig a szeghalmi kir. j á rásb í róság részé -
ről a békési kir. közjegyzőnek adandó megbízáso-
kat a megbízot t kir . közjegyző fogja te l jes í teni . 
A jelen rende le t t e l rendszeres í te t t szeghalmi kir. 
közjegyzőség az aradi kir. közjegyzői kamarához 
fog tar tozni . 

A Fehér - Kereszt Egylet népünnepélyének 
p r o g r a m m j á t a rendező bizottság csak szerdán tudta 
véglegesen megállapí tani . A késedelom oka ama 
körü lményben rej let t , hogy a sz ín társu la t Kassára 
menete le hétfőig kétes volt és csak akkor vált 
bizonyossá, tehát a sz ín társula to t a népünnepély 
kombináczióján kívül ke l le t t hagyni . A rendező 
bizottság törekvése volt oly p rogramm összeállítása, 
•nely részben e l té r jen a megszokot t sablontól , rész-
ben pedig Gyulán eddigelé nem p roduká l t u j dol-
gokat ta r ta lmazzon. A r ende lkezés re álló kevés idő 
s tényezők mel le t t ez eléggé s ikerü l t is és csak a 
kedvező időn múlik, hogy a népünnepély necsak a 
jó t ékonyságnak jövedelmező, hanem a közönségnek 
szórakozást és élvezetet nyúj tó is legyen. Az é r -
deklődés a tá rsada lom minden rétegében uiuta i -



Melléklet a „Békés" 1898. 25-ik számához. 
kőzik. A népünnepély műsora, a díszes kiállítású 
falragaszok szerint, melyek meghívóul is szolgál-
nak (külön meghívók nincsenek) a köve tkező : 
Népünnepély. A »Békésmegyei Fehé r -Keresz t 
Egyesüle t" 189S. junius hó 19-én, azaz vasárnap 
a Göndöcs népkertben, jó tékony czélra „Népünnepélyt" rendez, melyre a közönséget tisztelettel meg 
hívja a rendező bizottság. Az ünnepély programmja 
a következő: 1. Nyitány. E lőadja u németvárosi 
fuvó zenekar . 2. Induló. Énekli a gyulai Erkel 
Ferencz dalkör. 3. Pózna mászás. A póznán sok-
ér tékes tárgy van a pózna tetejére felmászok szá-
mára. 4. Tánczverseny. A csárdást legszebben lejtő 
nő és férfi egy-egy értékes emléktárgyat kap jutalmul. 5 Török hadjá ra t Kis-Ázsiában. Pályázhat 
12 i f jú 12-től IS évig. A győztesek ju ta lmat nyernek. C. Világposta. 7. Léggömbök fuleresztése. 
S. Nemzeti táncz. Előadva Tóth Ferencz tancz 
tanitó vezetése a h t t . 9. Népdalok. Előadja az 
E rke l Ferencz dalkör. 10. Confetti dobás. A népünnepély alat t 600 darab értékos adománytárgy 
fog kisorsoltatni. A nyerő sorsjegyek tulajdonosai 
nyereményeiket a nyereménytárgyak számára, etniilt 
sátorban nyomban átvehetik. A sorsjáték, a confetti, világpostára szóló levelező-lapok, virágok, 
pezsgők stb az ünnepély színhelyén épült sátrakban, az ünnepély egész folyama alat t árusittatni 
fognak. Egy sorsjegy ára 20 kr. Más áruczikknek 
szabott ára nincs. Belépti-díj 20 kr, tizenkét éven 
aluli gyermeknek 10 kr. Felülfizetések a jótékony-
czélra köszönettel fogadtatnak és birlapilag nyugtáztatnak. A népünnepély kezdete délután 4 óm-
kor. Kedvezőtlen idő esetén az ünnepély a legkö-
zelebbi vasárnap délután 4 órakor fog megtartatni. 
Felhivatnak mindazon ifjak és nők, kik valamely 
versenyben résztvenni óhaj tanak, hogy a helyszí-
nén az ünnepély folyama alatt Diósy Béla urnái 
jelentkezzenek. 

Adomány a múzeumnak Gálicz Sándor kőműves a törökzugban levő szőllőjének rigolirozása 
alkalmával érdekes régészeti leletre bukkant . A 
szőllő valószínűleg a régi ajtósfalui elpusztult zárda 

és templom helyén áll, mert a felhányt törmelék 
között megtalál tatot t egy óriás nagyságú templom 
zár és kulcsa, továbbá a pusztulás tüzében meg-
olvadt harangok nagy tömeg ércze, l görbe török 
kard és más apróságok. K. Nagy Ferencz pedig a 
gyulai óvár alatt földforgatás közben egy harczi 
bárdot talált, melyet színtan a muzeumnak ajándékozott. 

A képviselő testület f. hó 21-én évnegyedes 
rendes közgyűlést tart a következő tárgysorozattal : 
1. A gyulai kir. törvényszék és fogház telkéhez 
való csatolás végett megveendő területrészekre 
vonatkozó előterjesztés (ezen ügy hannud ízben 
lévén tárgyalásra kitűzve, abban a jelenlevők több-
ségével fog érdemleges határozat hozatni. ) 2. Az 
Erzsébet-ápoldának egész telkével együtt az épi 
tendő elmegyógyintézet czéljaira leendő átengedése 
(első izben van tárgyalásra kitűzve). Ezek után 
felvétetnek a következő folyó ügyek : 1. A törvényszéki épület mentén készített csatorna költségei 
fedezésére vonatkozó előterjesztés 2. A lovarda 
bérletére vonatkozó szerződés felbontása iránti előterjesztés. 3. A város csatornázási ügyében kiadott 
belügyminiszteri rendelet a tanács javaslatával. 4. 
Békésvármegye törvényhatósági bizottságának az 
elmegyógyintézet építése tárgyában hozott határozata. 5. Békésvármegye al ispánjának fölhívása a 
csabai földmives iskola segélyezése iránt, a szak 
osztály éa tanács véleményével. 6. A kir tanfelügyelő 
átirata az ismétlő földmives iskola létesítése iránt. 
7. Kis Mihály és társainak utcza nyitási kérvénye 
S. Gerlein Reinhardt kérvénye a biczerei tanya 
iskola czéljaira adott 100 frt visszafizetése iránt. 
9. A vármegyei tok. törvényhatósági bizottság határozata az összeférhetlenségi városi szabályrendelet 
tárgyában. 10. Ugyanannak határozata, a „Templom-
utcza" kikövezése tárgyában. 11. Folyó évi május 
havában megtartott váratlan pénztárvizsgálati jkv. 
12. Az alsó-fehér-körősi ármentesitő társulat közgyűlésinek jkve. Végűi az időközben netán érke-
zendő ügyek, esetleg a közgyűlés megkezdése olőt. 
legalább 24 órával előbb beadandó indítványok. 

A vöröskereszt jelvény használatával sok visz-
szaélés történt, a mennyiben sokszor rosz anyagok 
és szerek bocsáttattak ezen jegy alatt forgalomba, 
melyeket a nagjr közönség azon hiszemben, hogy a 
vöröskereszt-egylet által adatnak ki, előszeretettel 
vásárolt. Ezen visszaéléseket megakadályozandó, a 
belügy miniszter körrendeletet bocsátott ki, metyben 
csak azoknak és ott engedi meg a vöröskereszt jelvény használatát, akik erre engedélyt nyertek. A 
jelvényt jogtalanul használók kihágás czimén meg-
büntettetnek. 

Jóváhagyott útépítés. A kereskedelemügyi miniszter jóváhagyta a törvényhatósági bizottság azon 
határozatá t , melyben a csorvási indóházi ut kiága-
zásának és a gyomai alsó-berényi utcza meghosz-
szabbitásának kikövezését kimondotta. Ezen utakra 
vonatkozólag mult számunk közleménye szerint már 
megtar tatot t az ár lej tés ÓB igy az útépítési munká-
latok már megkezdetnek, hogy a jövő év május 
haváig befejezhető!; tegyenek. 

A mezőberényi Köröshid átvételét a vármegye 
elhatározván, fel iratot intézett a földmivelésügyi 
miniszterhez, hogy a hidnak vashiddal való kiese 
rélése esetén a költségekhez járuljon hozzá. A 
földmivelésügyi miniszter ezen fel. rútra arról érte-
síti a vármegyét, hogy miután egy kellő méretű 
vashíd a nagy víznek és a jégnek akadálytalan lo-
vonulását biztosít ja és mint ilyen, a Körös szabályozásnak, ezen felül pedig a hajózásnak is érde-
keit szolgálja, a költségekhez hozzájárulni ha j -
landó, a segélyösszeg számszerű meghatározását 
azonban a tervnek és költségvetésnek bemutatá-
sáig fűggfiben tar t ja . Kijelenti továbbá, hogy a 
segélyt c-<ak a jövő évi állami költségvetés jóváhagyása után utalványozhatja. A miniszternek ez 
az ígérete bizonyára befolyással lesz a kereskede-
lemügyi miniszter felülvizsgálata alatt álló határo-
zat jóváhagyására és lehetővé teszi, hogy a közleke-
dési, közbiztonsági és árvédelmi szempontból rend 
kívül veszélyes rozzant híd mielőbb kicseréltessék. 

A gyula—barakonyi vasút műszaki felvétele 
mint ér tesülünk Gyuláról kiindulólag Seprősig már 
teljesen elkészült Az engedményes Bene Ödön 
ügyvéd és Környei La jos mérnök fővárosi lakosok 

a vasútvonal által érdekelt községekhez a napok-
ban nyúj tanak be kérvényt az utóbbiakra nézve 
életbevágóan fontos közlekedési vállalat segélyezését 
kérvén. 

Az összeíró küldöttség folyó hó 15-én nyúj-
totta be Gyula városa országgyűlési képviselő 
választóinak 1899-ro kiigazított névjegyzékét Dutkay 
Béla polgármesterhez, mint a központi választmány 
elnökéhez. Összeirtak a belvárosban 294, a nagy-
magyarvárosban 341, a németvároson 368, az uj 
városon 223. a nagy-oláhvároson és a tanyákon 
362, összesen 1688 országgyűlési képviselő választót Tehát ha a jövő évben bármely oknál fogva 
képviselőválasztás lenne, 1500-on felüli választó 
lévén, a szavazás újólag két küldöttség előtl tör-
ténnék. 

A békés—Csanádi helyi érdekű vasút- részvénytársaság folyó hó 12-én délután 7 órakor tartotia 
Gyulán a vármegyeház kis termében évi közgyűlését, amelyen résztvettek dr. Lukács György főispán 
elnöklete alatt dr. Fábry Sándor, Szabó Jenő, 
Horváth Károly, Haviár Dániel, Gajdács Pál , Mark 
Károly igazgatósági tagok. Az ülésről szóló igazgatósági jelentés és mérleg számla, a szerint amint 
azt. a közgyűlési meghivó kapcsán lapunkban közöl-
tük, egész terjedelmében elfogadtatott . A közgyűlés 

Felügyelő bizottsági tagoknak dr. Bodoky Zoltánt, 
Fehér Miksát, Kerékgyártó Is tvánt és dr. Neumann 
Rafaelt választolta meg. 

Kitüntetés. Dr. Déri Ármin drezdai orvost, 
Szarvas városa szülöttét, a drezdai magyar egylet 
pénztárnokát, a Szászországban élő s oLt átutazó 
magyarok segítése érdekében kifejtett buzgalmáért 
ő Felsége a Ferencz József-rend lovag keresztjével 
tüntette ki. 

A gyulai nőegylet rendes évi közgyűlését junius 26-án délután 3 órakor fogja az árvaház termében megtartatni, melyre a tisztelt tagok ezennel 
meghívatnak és minél számosabb megjelonésre ké-
retnok. Tárgysorozat : 1. Az 1897-ik évi közgyűlési 
jegyzőkönyv hitelesítése. 2. Pénztári számadás elő-
terjesztése. 3. Raktári Számadásról s befolyt adományokról jelentés. 4. Az egylet által segélyezettekről jelentés. 5. A számvizsgáló bizottság megválasztása. 6. Egy választmányi tag választása. 7. Indítványok. Gr. Wenckheim Frigyesné egyleti elnök. 

Kimutatás a gyulai nőegylet vagyonáról az 
1897. évről. I. Alapvagyon és bevételek egész éven íit: 
1. Egyleti alaptőkékben 1896. évről a békésmegyei 
takarékpénztárban elhelyezve áthozatott S207 frt 
03 kr. 2. Magánosok alapítványi tőkéje 740 frt. 3. 
Készpénz maradvány 1896. évről 12 frt 39 kr. 4. 
Alaptőkék takarékpénztári kamataiból 419 frt S4 
kr. 5. Magán alapítványok 5% kamatai 37 frt. 6 
Hangverseny tiszta jövedelméből 191 frt 13 kr. 7. 
Ponny ló elárvcréséből 70 frt. S. Lukács György 
főispán alapítványa 25 frt . 9. Gróf "Wenckheim 
Dénesné alapítványa 100 frt. 10. Toussaint kisasszony alapítványa 95 frt 70 kr. 11. Kegyes adományokból: a) Erkel Ferenczné gyűjtése újévi köszöntőkből 163 frt, b) Békésmegyei takarékpénztár-
tól 100 frt. c) Gyulavárosi takarékpénztártól 20 frt. 
cl) Szaládi és Demkó adománya 10 frt. 12. Folyó 
évi tagsági dijakból 45S frt 50 kr. Bevétel és vagyon összege 10649 frt 59 kr. II Vagyonállapot az 

1897. év végén: 1. Törzsalaptőkék a békésmegyei 
takarékpénztárban összesítve 7881 frt 20 kr. 2. 
Stefánium alapítvány a takarékpénztárban 459 frt 
55 kr. 3. Fábryné alapítvány a takarékpénztárban 
264 frt 47 kr. 4. Toussaint alapítvány a takarék 
pénztárban 95 frt 70 kr. 5. Magánosok alapítványa 
740 frt. 6. Kézi pénztári botétikönyvbon 8 frt 87 
kr. 7. Alapítványi kamathátralékban —. — kr. 8. 
Tagdíj hátralékban 14 frt S0 kr. Az 1898. évi át 
viendő vagyon 9464 frt 59 kr., m. -ly az 1897. évi 

vagyonhoz képest S99I frt 78 kr. gyarapodást mu-
tat 472 frt 81 kr. 111. Folyó bevétel az 1897. éoen 
át: 1. Mult évi készpénz maradvány álhozatott 12 
frt 39 kr. 2. Takarékpénz ári tőkék kamataiból 419 
frt 84 kr. 3. Magáuosok alapítványi kamatai 37 frt. 
4. Folyó évi tagdíjakból 458 frt 50 kr. 5. Hangverseny tiszta jövedelme 191 frt 13 kr. 6. Kegyes 
adományokból 363 frt. Bevétel összege 1481 frt 
86 kr. IV. Folyó kiadás az 1897. éoen át: 1. Szegények rendes segélyezésére 79S frt. 2. Raktára 

• 60 frt. 3. Szegény gyermekek felruházására 124 frt 
> 20 kr. 4. Időközi segélyezésekre IS frt 70 kr. 5. 
' Szolgálati és tiszteletdíjakra 76 frt 50 kr. 6. SzámIákra 12 frt 20 kr. 7. Stefánia menhelyre 110 frt 
' 20 kr. Kiadás összege 1199 frt 80 kr. Évi jövedelem többlet 2S2 frt 6 kr. 

Báró Wodianer Albert. 
Békésmegye második 
legnagyobb adófize-

tője s első virilistája idősbb báró Wodianer Albert 
pénteken délelőtt Budapesten meghalt. Rövid be-
tegség után ragadta el a halál. A mult telet már 
Meránban töltötte, onnan május végén tért vissza 
Budapestre, hol tüdőgyuladást kapott s szélütés 
érto. Wodianer Albert báró 1818. augusztus 13-án 
született Szegeden. Gymnasiumi tanulmányait szülővárosában és Budapesten, a politechnikumot Bécs-
ben végezte. Hosszabb külföldi utazásai után több 
éven át élt Angliában. Hazájába a hatvanas évek 
vége felé tért vissza s kevéssel azután 1867. évben 
a magyar északi vasúthoz királyi biztossá nevezték 
ki, moly állását egész az északi vasút államosításáig megtartotta. Egyéb állást nem vállalt soha, de 
: i közügyek iránt mindvégig érdeklődött, különösen 
ott, ahol áldoznia kellett, amit mindenkor főúri 
bőkezűséggel cselekedett . Nolia kiváló pénzügyi 
kapaczitás és közgazdaságösmerő volt, e téren csakis 
mint nagybirtokos érvényesítette széleskörű tudását 
és tapaszta la ta i t ; uradalmait, köztük első sorban a 
már atyjától örökölt gyoma—endrődit valóságos 
mintagazdasággá rendezte be. Az 1869. évben a 

második osztályú vaskoronarendet, egy évre rá pe-
dig a pápai Szent Gergely rend középkeresztjét, 
kapta Wodianer, 1886. évben pedig bárói czimmel 
tüntette ki s a főrendiház örökös tagjává nevezte 
ki ő felsége. Békésmegyei uradalmának örökösei 
— özvegye Aczél Mária haszonélvezeti jogának 
fentartásával — hír szerint unokaöcscsei a Nemes 
gróf fiuk. Halála hírére Gyulán a vármegyeház erkélyére, Gyomán ÓB Endrődön pedig az összes középületekre gyászlobogót tűztek ki. A boldogult főúr 
holttestét ma szentelik be Budapesten és az éjjel 
különvonaton hazaszállítják Gyomára, hol az általa 
épített templom sírboltjában hétfőn délután helye-
zik örök nyugalomra, bizonyára oly impozáns rész 
véttel, mint aminő őszinte bánatot a tetőtől talpig 
gavallér és neinesszivü főúr halálhíre keltett. A 

halálesetről a család a következő gyászjelentést 
adta k i : Özvegy kapriorai idősb báró Wodianer 
Albertné született borosjenői Atzél Zsófia saját 
valamint unokaöcscsei: kapriorai i f jabb báró W o -
dianer Albert örökös főrendiházi tag, taktaharkányí 
báró Harkányi Frigyes és taktaharkányí báró Harkányi Károly örökös főrendiházi t a g o k ; továbbá 
unokahugai: Fe r r i Anna grófné született kapriorai 
Wodianer bárónő, özvegy hídvégi gróf Nemes Vin-
czéné született kapriorai Wodianer Gabriella bárónő, özvegy lovag Rosmanit Lajosné született Stern 
Flóra, végül néhai unokahuga lovag Wachter Gé-
záné született kaprioari Wodianer Borbála bárónő 
gyermekei: lovag Wachter Lothar és bleylebeni 
lovag Regner Péterné született Wachter Eleonora 
nevében mélyen szomorodott szívvel jelenti, hogy 
szeretett felejthetetlen férje, illetőleg nagybátyjuk 
kapriorai idősb báró Wodianer Albert a magyar 
főrendiház örökös tagja, a II. osztályú vaskoronarend lovagja és a pápai Szent Gergely-rend középkeresztese, ez évi junius hó 17 én reggeli Va6 óra-
kor, életének SO-ik, boldog házasságának 45-ik évé 
ben, rövid szenvedés és a haldoklók szentségeinek 
ájtatos felvétele után jobblétre szenderült. A bol-
dogultnak hűlt tetemei vasárnap, e hó 19-én délután 3 órakor fognak a gyászházban: V. ker., Arany 
János-utcza 24 szám alatt, a róm. kath. egyház 
szertartása szerint beszenteltetni és Gyomára szál-
l i t t j tván, ott hétfőn, folyó hó 20 án délután 2 óra 
kor ujolagos bcszentolés után saját sírboltjába örök 
nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise 
áldozatok folyó hó 22-én d. e. 10 órakor Budapesten a lipótvárosi plébániatemplomban és Gyomán 
a kegyúri templomban fognak a Mindenhatónak be-
mutattatni. Budapesten, 1898. junius 17-én, Áldás, 
béke poraira ! 

Halálozás. Japport Simon németvárosi földmíves, városunknak évtizedek során át esküdtje, 
tanácsosa s város gazdája, a régi, értelmes és 
higgadt gazdáknak úgyszólván utolsó mohikánja, 
folyó hó 13-án 81 éves korában meghalt. A boldo-
gult derék gazda végelgyengülésben bekövetkezett 
halála nemcsak földmives, hauein intelligens körök 
bon is, a hol tisztelték és becsülték, őszinte részvé-
tet keltett, amely imposánsan nyilvánult kedden 
délután tar tot t végtisztességén. A szép emléket ha-
gyott értolmes derék polgár hamvai nyugodjanak 
békében ! 

Terjed a felekezetnélküliség A békési ev. ref. 
egyházból 72 egyén kilépott s bejelentették a főszolgabírónál, hogy felekezetnélküliek akarnak lenni. 
Az egyházi adót azonban a törvény értelmében 5 
évig még fizetniök kell. 

A házalás korlátozása érdekében a csabai 
kereskedők és iparosok is kérvényt nyújtottak be 

az elöljárósághoz. Az elöljáróság indokoltnak ta-
lálta a kérelmet, s egy bizottságot küldölt ki az 
alapszabály kidolgozására. Az alapszabály tervezet 
már elkészült, s a legközelebbi közgyűlés fog fö-
lötte határozni. 

A színtársulat szerdán este tartotta UIOIBÓ 
előadását és csütörtökön reggel elutazott Kassára, 
hol is az első előadás tegnap estére volt kitűzve. 
Krónikásirói lisztünknek felelünk meg, ha mult 
heti roferádánk kiegészi: éséül megjegyezzük, hogy 
szombaton Kukta kisasszony, vasárnap délután Peleskei 
nótárius, este Hadak útja, hétfőn Arany lakadalom, 
kedden (Galyassy Paula jutalomjátékául) Parasztbecsület és A harag, szerdán búcsú előodásul pedig 
A becstelenek került színre, mindenike igen jó előadásban és telt színház előtt. A fenforgó viszonyok 
és körülmények között a közönség ép ugy meg 
lehetett elégedve a derék színtársulat működésével 
és nyert műélvezettel, mint az igazgató a gyulai 
közönség támogatásával. Az átlagos bevétel ugyanis 
naponként 140 forinton felül i ; oly összeg, aminőt 
Nagyvárad kivételével az ország egyotlon nyári 
városa sem ád és döntő bizonyítéka mindig hon 
goztalott nézetünknek, hogy megfelelő aréna mellett 
Gyula az ország legjobb nyári állomása volna. 
A társulat derék tagjainak, a kiket rövid Gyulán 
tartózkodásuk alatt nemcsak a színpadon szerettünk 
meg, hanem színpadon kívül is megtanultunk tisz 
telni, szivünkből mondunk „Isten hozzádu-ot a 
jövő évben óhajtva remeit viszontlátásig. 

Hegedűs Mihály nagyforgalmu ügyvédi irodájának gondnokául az aradi ügyvédi kamara dr. 
Kovács Lászlót, Békés község ügyészét rendelte ki. 
A jeles képzettségű fiatal ügyvéd, mint értesülünk 
legközelebb átteszi székhelyét Mezőberénybe és az 
ügyek vezetését átvéve, Berthóty Károly ügyvédjelölttel, az iroda eddigi gyakorlott és közbizalomnak örvendő vezetőjével együtt ismert szorgalmá-
val fog a nagyszámú jogkereső ügyfél érdekeinek 
képviseletében eljárni. 

Az a r a t á s e hét folyamán megkezdődik az 
őszi árpával, otnelyet már szerdán, csütörtökön 
vágni lehet. Mennél inkább közeledünk az aratási 
nagy terminus olé, annál nagyobb szorongással kí-
sérjük az időjárást, mert junius végnapjaiban nem 
is egy nap, hanem egy pár óra is képes a leg-
szebb kilátásokat lönkresilányitaní. A lezajlott hét 
végnapjai méltó aggodalomba is ejtették gazdaközönségünket. Csütörtökön délután csaknem az 
ogész vármegye területe fölött borzalmas zivatar 
és felhőszakadás vouult el erős szélviharral, amely-
nek sajnos következménye, hogy kövérebb buza-

vetések mindenütt megdőltek és ezek fölött a meg-
romlás, sőt megsemmisülés Damokles kardja lebeg, 
amit csak állandóan szeles, szároz és mérsékelt 
hőségű napok fognak sikerrel ellensúlyozni. A csütörtöki felhőszakadás s azt követő pénteki eső után 
a rozsda is rohamosan terjed, noha — értesülésünk 
szerint — a kalászt mén nem támadta meg. Az 
isteni gondviselésnek azonban különösen őrködnio 
kell fölöttünk, hogy jó búzatermés iránti remé-
nyeink — az utóbbi napok veszedelmei után — 
megvalósuljanak. 

A halál torkában volt a napokban Fodor La jos 
orosházi béres legény. Egy vasúti át járón akar t 
kocsijával keresztül haj tani , midőn észrevette, hogy 
a sorompók le ereszkednek annak jeléül, hogy a 
vonat közeledik. Igyekozett a lovakat a töltésről 
lehajtani, de a lovak a mozgó gerendáktól megré-
mülve egy helyben maradtak. Halálos aggodalom-
mal vette észre, hogy a vonat már alig pár száz 
lépésnyire van, s ekkor a lovak a vasút erős füty-
tyétől meg robogásától megijedve, neki vitték a 
kocsit a kapunak, a kapu és a kocsi rud ugyan 
eltörtek, de a béres megmenekült, a rémülten vág-
tató lovak egyikén a kocsi rud hegyes része oly 
súlyos szúrást ejtett, hogy pár óra múlva kiadta a 
páráját . 

Öngyilkossági kísérlet. Klein József orosházi 
kereskedő megunta az életet, s hogy eldobja ma-
gától légykő oldatot ivott. Már jelentkeztek a mérgezési tünetek, mikor beadták neki az ellenszert 
és megmentették az életnek. Az öngyilkossági kí-
sérlet okát nem mondta meg senkinek. 

A czigány család tragédiája. A csaba-dobozí 
ut mentén lakott Hizó Mihály czigány és felesége 
meg négy kis rajkója. Az úttesten dolgozó munkások közül Lakatos Sándor, Vigh Sándor, Gyön-
gyössy Ferencz és Sándor ugy találták, hogy igazságtalan dolog az, hogy mig ők a forró napon dol-
goznak, a czigány az ut mellett a/, árnyékban hű-
söljön s egy pár sértő megjegyzést tettek a cigányra, sürün emlegetve nem a leghizelgőbb mó-
dón a Hizó nagyapját, összeköttetésben a fenével. 
Hizó nem maradt adós a szó harczban s ugyan-
csak vissza foleselgetett a munkásokcak, majd oda 
szólt a fe leségének: Asszony! Hozd !<i a vasvil lát! 
Az asszony beszaladt a villáért, ki is hozto, oda is 
adta emberének, de vesztükre. A négy dühös mun-
kás rárohant a két szerencsétlenre, pillanat alatt 
kiragadták a villát a Hizó kezéből s súlyos sebeket ejtettek nemcsak Hizón és feleségén, de még 
a szegény ártatlan gyerekeken is. A hat tagból 
álló család a legsúlyosabb sebektől elborítva hever 
most szegény házában. A vizsgálatot azonnal meg-
indították a lelketlen emberek ellen. 

Gyilkosság a csabai tanyákon. Csabán a Men-
gyán tanyán egy boglya tövében iszonyú sebbel 
fején, vérrel elborítva találták Szere György béreslegényt. A legény hirtelen magához tért pár pilla-
natra s rámutatott társára Nyika Jánosra e szavakkal: liz a z ! Ezután ismét önkívületbe esett, do 
hála a gondos ápolásnak és az orvosi tudománynak, 
ismét felgyógyult. Most is azt állí t ja, hogy Nyika 
ütötte őt le azért, mert egy birkózásnál ő volt a 
győztes. Nyika ugyan erősen tagad, de sok terhelő 
adat van ellene B ezért le is tartóztatták. 

Babonás kisasszonyok. Minden lánynak ez a 
titkos óhajtása, hogy előro megtudja, milyen ember lesz a jövendőbeli élete pár ja . Ezt a nagy tit-
kot, köztudomás szerint, a czigányasszonyok tud-
ják csak meg fejteni. Két vidéki kisasszony most 
nagyon megadta az árát kíváncsi voltának. Két 
czigány asszony erősen ajánlgatta nekik, hogy meg-
jövendölik a jövendőbeli fér j erkölcseit. A két 
kisasszony (bocsánat a triviális mondásért) lépre 
ment. Oda nyújtották rózsás tenyereiket az egyik 
czigányasszonynak, s mig ez őket szóval tartotta, 
addig a másik czigány asszony a szomszédos szobában minden összeszedhetőt elharácsolt s az érté-
kes holmikkal egy hátulsó ajtón ellépett. A kisasz-
szonyok csak akkor vették észre a lopást, mikor a 
két Pythía már ungon berken tul volt. Morál : Nem 
jó kíváncsinak lenni, mert fejfájást kap tőle az ember. 

Katonazene Szarvason. A szegedi honvéd katona zenekar ma délután nagy hangversenyt tart a 
szarvasi „Árpád" szállodában. 

A hírlapírókért . Miudcn vármegyében széles 
körű mozgalom indult meg a hírlapírók nyugdijalapjának növelésére, csak Békésvármegye volt még 
hátra ebben a mozgalomban. Verner László és Miklós Gyula csabai újságíróké az érdem, hogy megyénkben is megindították a mozgalmat. Elhatározták 
ugyanis s a részvételre rábírták Szarvas és Orosháza intelligencziáját, hogy egy jótékonyczélu előadást rendeznek a vidéki hírlapírók nyugdíjintézete 
javára, fáradozásaikat siker koronázta. Szarvason 
23-án, Orosházán pedig 26 án lesz az ünnepély. 
Szarvason hangverseny lesz, Orosházán pedig mű-
kedvelői előadás, a melyen Manzell Margit, Valoczkay Margit, Hering Anna, Rakoczai Emma és az 
orosházi arany ifjúság számos tagja fognak részt-
venni. özinre, Murai Károlynak Huszár szerelem 
czimű vígjátéka fog kerülni. 

Halálozás. Léderer Rudolf szent-andrási földbirtokost, megyebizottsági tagot pótolhatlanul fájdalmas csapás érte. Szeretett édes anyja özv. Léderer 
Bernátné Sváb Mária, Sváb Károly főrendiházi tag 
nővére, családjának és a jótékonyságnak áldozott 
példás élete 74-ik évében Puszta Báboczkán hosszas, 
súlyos szenvedés után meghalt. A boldogult derék 
nő holttestét hatósági engedélylyel Budapestre szállították és csütörtökön délelőtt temették el nagy 
részvét mellett. Áldás és béke hamvaira. 

A békési iparos ifjúság junius hó 26 án a 
„Széchenyiu-kertben, a békési iparos olvasó- és 
ifjúsági- önképző egylet könyvtára gyarapítására 



zártkörű juniálist rendez. Belépti di j személyenként 
1 korona. Gyülekezés az ipartestület házánál" 
délután 2 órakor. Onnan indulás 3 órakor a 
mulatság színhelyére Szécsény Liczkóféle kertbe 
zászlókkal, zene kíséretében. Szavalatok az iparos 
i f jak által. Este tűzijáték 

Vizbefult Körös-tarcsán Titz Gyula 5 éves 
fiúcska. Minden évszak megköveteli a maga áldozatait. A tél, vékony jégre csalja a szegény gyermekeket, a nyár pedig vizbefulási hírekkel rémíti 
a gyermekeikért aggódó szülőket. Szegény kis Titz 
Gyula, ő a nyár első áldozata. 

Debreczeniek Békésen. A debreczeni gazdasági 
akadémia 30 növendéke Kerpeli h. igazgató, Veres 
intéző, Ferenczy cs Körper tanárok vezetése alatt 
e hó 10-én reggel Békésre érkezett a békési uradalom megszemlélésére. A vasútnál a gazdatisztek 
élén Emperl tiszttartó fogadta a vendégeket. Be-
mutatkozás után kocsikra ülve a földvári major-
gazdaságot szemlélték meg, ezután a csobánházi 
gazdaságot látogatták meg, hol bemutat ták a birka 
nyírást és usztafást, az egyéves bika gulyát, a tehenészetet, a szőllészetet és a sok kitüntetést nyert 
ménest és első gulyát, szóval az egész gazdaságot. 
Az uradalom megszemlélése után Emperl tiszttartó 
fogadta ebédeu a társaságot, a melyen a társaságot vezető igazgató dicsérte a gyönyörű gazdaságot, a vendéglátó grófot és családját, Emper l tiszttartó pedig a vendégeket éltette. Este az egész társaság Békésre vonult, hol 200 teritékes bankett 
volt a vendégek tiszteletére. A vendégek szombaton 
reggel utaztak vissza Debreczenbe. 

Felakasztotta magát Telep János 17 éves csabai 
fiu. Betegeskedése űzte a halálba. 

Veszedelmes gazembert sikerült a csabai rend-
őrségnek Belicza György napszámos személyében 
olfogni. Botyánszky Pál csabai földmivesnek ugyanis 
mult héten 16 drb apró marhájá t ellopták. A gyanú 
rögtön Belicza ellen fordult, mert a rendőrség ismerte 
nem épen szeplőtelen múlt já t . Eleinte erősen tagadott a jeles férfiú, de az ügyes kereszt kérdések 
zavarba hozták, és bevallotto, hogy ő volt a tolvaj. De 
bevallotta azt is, hogy már három éven át üzi a lopásokat, s összesen 22 izben lopott. 

Gyerek kezébe nem való a puska. Sajnálatra-
méltó dolog, hogy ez a bölcs mondás csak akkor 
ju t az emberek eszébe, ha u szerencsétlenség meg-
történt. H a nem így állana a dolog, ugy bizonyára 
Lipták Mihály sem lőtte volna agyon a kis Pomucz 
Tógyert . L ip ták , egy 12 éves gyulavári suhancz 
apja flóbertjévol játszott. A fegyver véletlenül elsült s a parányi golyó bele fúródott a kis Pomucz 
Tógyer szivébe. A szerencsétlen gyermek rögtön 
meghalt. 

Művész estély Csabán. Zilahy Gyula a nemzeti színház kiváló tagja, a ki tegnap, szombaton 
Szarvason az Eötvös-alap javára művész estélyt 
rendezett , ma ugyancsak az Eötvös-alap javára a 
csabai színházban fog fellépni. 

Eljegyzés. A mezőberényi társaság egyik bájos 
tagját Vecsey Terézt, a hét folyamán eljegyezte 
Karay Károly tápió györgyei gazdatiszt. 

Szerencsétlenségek. A szecska vágó fogas 
kerekei majd minden esztendőben megkövetelik a 
maguk áldozatait. A hét folyamán is két szeren 
csétlenség történt a megyében. Csabán özv. Sailer 
Vilmosné tanyáján Such János napszámos éppen a 
szecska vágónál foglalatoskodott s észrevette, hogy 
egy göröngy akadt a motor fogai közé, s így a 
gép meg megállott. Kényelmes helyéből nem akart 
leszállani s miközben a lovakat tovább hajtot ta 
lábával akarta az akadályt elhárítani. A motor vasfogai bekapták lábát, s középső uj ját leszakították. 
A gyors orvosi segély nem volt képes a szeren-
csétlenül já r t embert megmenteni, mert vérmér-
gezést okozott a motoron levő rozsda s így más-
nap iszonyú kínok között meghalt. A másik szerencsétlenség a gerendási Apponyi-féle tanyán történt. Tóth János béres legény le esett a szecska 
vágóról, bele a motor fogai közé. Mire a motort 
megállították, ez súlyos sérüléseket okozott altestén. 
A kórházba szállították. Állapota reménytelen. 

Szőlő permetezés. Poskovicz Gyula szőlőtele-
pitő. lapunkhoz küldött felhívásban figyelmezteti a 
szőlős gazdákat, hogy a másodszori permetezés ide 
jé t elmulasztották. — A peronospora pedig oiyan 
nagy mérvben lépett fel, hogy annak tovább ter je-
dését megakadályozadnó, a főként 2 vagy ínég in-
kább 3 perczent bordeauxi oldattal kell és pedig 
haladéktalanul megpermetezni. Ellenkező esetben a 
levélzet mind lehull, leszárad, ami pedig már nem-
csak az idei, hanem a jövő termés rovásáru is történik. 

Árlejtési hirdetmény. A félegyházai, tápió-
sülyi, gyulai, jászberényi, zilahi és borosjenői állo-
máson levő honvéd c s a p a t o k . számára folyó évi 
szeptember hó 1 —tői 1898. évi augusztus hó 31-ig 
terjedő időtartam alatt szükséges széna-, szalma-
és t űz i f a , továbbá Gyula és Jászberényben folyó 
év november és deczember havára szükséges kenyér szállításának biztosítása végett a félegyházai 
és tápió-sülyi állomásra nézve Budapesten júl ius 
hó 11-én, a gyulai és jászberényi állomásra nézve 
Gyulán julius hó 4-én; a zilahi állomásra nézve 
Debreczenben julius hó 6-án, s végül Borosjenö 
állomásra nézve Nagy-Váradon jul ius hó 12-én 
kizárólag zárt írásbeli ajánlatok utján versenytárgyalás fog tartatni. A teljes szövegű árlejtési hírdetmény, valamint a „Szállítási feltételek füzeteu-i 
a budapesti I. honvédkerületi parancsnokság hadbiztossági osztályában, az emiitett honvédezredek 
kezelő bizottsági irodáiban, végre az említett honvédállomások állomásparancsnokságainál betekint-
hetők. 

Gyula i élet. 
Tudom, hogy isir. é t k ikapok , 
S k a c z a j lesz a k r i t i k a 
H o g y már megin t v e r s b e szedve 
Je l en t meg a kónika . 

D e „öröm m h a t á r t a l a n " 
E z é r t ró r é m - r i m e k e t 
To l lam a mely p r ó z á b a n is 
Sok rossz viczczt e l k ö v e t e t t . 

L á t o m a mint a n é p k e r t b e n 
T o l o n g a n é p ide - s - tova 
Hal lom, h o g y a n é m e t b a n d a 
A h a r s o n á t h o g y fuj ia . 

H a l l o m min t az E r k e l d a l k ö r 
É n e k e l for te , s p iano, 
Lá tom, h o g y a si lcis póznákon , 
H o g y leúszik a sok nebuló 

A. c s á r d á s b a n k e r i n g - f o r o g 
Sok s íép . dé lczeg b ü s z k e p á r , 
L á t o m , h o g y K i s Á z s i á b a n 
H o g y harczol a t ö r ö k - t a t á r . 

S o k - s o k szere lmes leve le t 
K é z b e s í t a p o s t a m a 
A légha jó k o r m á n y z á s a 
Mos tan tó l n e m p rob l éma . 

Nemzet i t á n c z ! R é g i á l o m ! 
E l m o s t a a zord va ló 
E m l é k é t is. D e dé lu t án 
M é g az is lesz l á tha tó . 

E s Pii; ce de r^sis tancei i l 
I smét c s a t a lesz, de n a g y 
Confe t t ive l ha j igá l ma jd 
G y e r e k , legény, férfi s agg . 

T á r g y s o r s j á t é k , — vi lág p o s t a 
Sors jegy , leve lező lap, 
A k i sok pénz t hoz m a g á v a l 
Mindezekbő l s o k a t k a p . 

Szivar , v i rág , pezsgő, sör, bor , 
Cz igare t t a , confe t t i , 
S a b á j o s e lá rus í tók , 
Sok-solc n é p e t c sa lnak k i . 

A n é p k e r t á r n y a s uta i 
T ö m v e lesznek e m b e r r e l 
A f ehé r -ke re sz t kas szába 
Omlik majd a bevé te l . 

Szép dolog ez k é r e m nagyon , 
Csakhogy most már az a fő, 
H o g y a diszes ü n n e p s é g e t 
E l ne mossa az eső l l 

— ri. 

Irodalom. 
Az e rovatban közlött müvek kaphatók DOBAY 

JÁNOS könyvkereskedésében Gyulán, hol minden bel-
és külföldi lapokra előfizetések is elfogadtatnak. 

Képek a Garnizonból. Ez alatt a vonzó czim 
alatt adja ki nagyérdekü könyvét Mars. A Mars 
írói álnév alatt a nagyváradi helyőrség egyik széles 
körökbeu kedvelt főhadnagya rejtőzik, aki nem ke-
vésbé tudta kedveltté tenni ez írói nevét is, jóizüen 
megirt, kedves tárczáival, melyek miudeuike finom 
irodalmi Ízlésről, melegen érző szívről és igazi irói 
hivatottságról tanúskodik. Mars nem a sablonszerű 
kaszárnyatörténelek kultiválója, melyekkel szatu 
rálva van már az irndalotn. 0 valamint az életben 
is a czivil és katonaság egyetértésének hű apostola, 
azonképen tárczáiban, rajzaiban és novelláiban is 
igyekszik közel hozni az olvasó szivét kedvelt alakjaihoz, a katonákhoz.. A nagyérdekü munkából, mely 
méltán szenzácziót kelt a közel szomszédváros társaságában, mai tárczánk közöl egy rendkívül bájos 
kis geuro t. A mű Láng József nagyváradi könyvkiadó kiadásában jelenik ineg, ugyanő bocsátotta 
ki a következő előfizetési fölhívást: Mars könyve: 
„Képek a Garnizonból Városunk társadalmi életé 
nek egy általánosságban szeretett, hangyaszorgalmú 
s előretörő fiatal tagjának eredménydús munkásságára vagyok bátor becses figyelmét felkérni. Tíz 
esztendők során keresztül a „tollal s u karddal egy-
formán kitartóan szolgálni" nagy feladat, s ezt a 
feladatot fényesen oldotta meg jeles tárczairónk: 
„Mars. " Mars tíz évet betöltött a Múzsa szolgála-
tában, B hogy minő eredménynyel, azt a tény bizo-
nyítja legjobban, hogy ez által sikerült meghódítani 
saját részére a polgárság szivét, s elismert ked-
vencz írójává válni nemcsak a nagyváradi, vagyis 
biharmegyei társadalomnak, hanem Debreczen, Arad, 
Szeged városok közönségének is, ahol a nagyváradi 
lapokból átvett kitünö tárczáit szintén olvasta ós 
megszerette az intelligens osztály. „A munkának 
meg kell teremi a maga gyümölcsét. Művében él 
az ember!" A hírlapokban megjelent tárczák életo 
olyan, mint a Tisza v i r á g é . . . egy napos, B aztán 
elenyészik. Ezen enyészettől óhajtottam megmenteni 
„Mars" válogatott tárczáit, s kedves kötelességem-
nek óhajtot tam eleget tenni a nagy közönséggel 
szemben, minőt ezeket egy kötetbe foglalva: „Képek 
a Garnizonból11 czim alatt közre bocsátom. A „Képek a Garnizonból" tartalmazni fogja „Marsnak" 
tizenkét kedves tárczáját , melyek közül egy na-
gyobb terjedelmű, s önálló inűuek is bátran beillik. 
A „Képek a Garnizonból" terjedelmes szép könyv 
alakban jelenik meg, finom velin papíron, szép díszes nyomással, s olyan czimlappul, mely kedves 
meglepetésül fog szolgálni a hölgyvilágnak, a kik 
számára irta tulajdonképen „Mars" e bájos kis 
regéket. A „Képek a Garnizonból" egyátalán véve 
nem fog tartalmazni kaszárnya-történeteket , v a j y 
elcsépelt katona-históriákat, a „Mars" alakjai mo-
dern distingvált alakok, s történetei ugy vannak 

megirva, hogy bármoly szülő aggodalom nélkül 
adhatja leánya kezébe. A kötet ára fűzve csnpán 
1 fit , (bolti ára 1 f i t 30 kr. ), csinos diszkötésben 
1 frt 50 k r , (bolti ára 2 fit . ) A minden tekintet-
ben csinos s tartalmas könyv ajándék tárgyul igen 
alkalmas, bármely szalon asztalán helyet foglalhat, 
s az őszi könyvpiaczon első újdonságként fog meg-
jelenni. Előfizetési pénzek julius hó 15-ig legké-
sőbben czimemre küldendők, hogy a nyomtatandó 
kötetek száma iráni magamat tájékozhassam, 6 a 
nyomást már augusztus hóban foganatosíthassam. 
Tíz előfizető gyűjtésénél a tizenegyedikkel mint 
tiszleletpéldánynynl szolgálok. Kérem a neveket és 
pontos czimeket tisztán a olvashatóan kiírni. Tisz 
telettél Láng József, kiadó. Nagyvárad, Uri-utcza 
702. szám. 

A „Magyar k ö n y v t á r i b ó l , melynok sárga 
szinű füzeteit immár az egész országban isinerik 
és kedvelik, ismét öc szám je lent meg, ezek is, 
mint az oddigiek, érdekesek és értékesek. A 33 
sz. Bourget három kitűnő elbeszélését- tartalmazza, 
a kiváló franczia író legjobb gyűjteményéből, a 
„Recommencements" cz. kötetből. A fordítás Heves 
Sándor tollát dicséri. A 34. számmal uj téren 
mozognak a könyvtár k i adó i : a jelenkori magyar 
lira egyik legkiválóbb képviselőjének, Szabolcska 
Mihálynak válogatott verseit adják tizenöt krért . 
Modern költő munkáit ínég ily olcsón nem árusították a magyar könyvpiaczon. A 35. sz. Turgenyev 
egyik leghíresebb munkájá t közli : „Az ötödik 
kerék" czimü megragadó novellát, melyet Sz 
Nogáll J anka ültetett át. a vállalat számára. A 
következő, 36. sz. a magyar szónoklat egyik leg-
szebb és egyúttal történelmi szempontból is leg 
fontosabb romokét közl i : azt a beszédet, melyet 
Kossuth Lajos 1848. julius I I én tartolt a haderő 
megajánlása ügyében s melynek hatása oly óriási 
volt. Végro a 37. számban a tudomány egyik leg-
kedveltebb népszerűsítője, Flammarion Camille 
jelenik meg magyaru l : „Csillagos Esték" czimmel 
néhány rendkívül érdekes astronomiai czikkét fordította le az orro annyira hivatott Tóth Béla. 
Valóban ez az öt füzet ú j ra bizonyítja, hogy a 
kiadók nem puszta frázissal élnek, ha azt írják, 
hogy vállalatukat minden magyar házban örömmel 
fogják látni és ki fogják szorítani vele a hosonló 
német vállalatokat, melyek ma is milliónyi példányszámban ter jednek el Magyarországon. A legközc-
lebbro ígért f üze t ek : Tóth Kálmánnak még eddig 
sehol meg nem jelent vígjátéka, „A király házasodik", a magyar népballadák anthologiája. Kozma 
Andor víg elbeszélései stb. Egy-egy füzet ára 
15 kr. Kapható a kiadó czégnél Lampel Róbert 
(Wodianer F . és fiai, Budapest , Andrássy-ut 2 1 ) 
és minden magyar könyvárusnál. Az eddig meg-
jelent füzetekről ugy a kiadó czég, valamint bár-
mely könyvárus kívánatra ingyen küld jegyzéket. 

Verne magyarul. Verne munkáinak illusztrált 
magyar kiadásából, melyet a Frankl in-Társula t 20 
kros füzetekbon bocsát közre, megjelent a 92—96. 
füzet. Ama regények egyike kezdődik meg benne, 
mely segítette a nagy regényíró nevét világhírűvé 
tenni. A lángban álló szigettenger ez és izgalmas 
érdekes meséjének hát tere a görög szabadságharcz. 
Csodálatos, hogy tudja az iró egy költött mese 
keretében a történeti események igazi karakteréi 
megadni és a népet, életét és szabadságtörekvéseit 
rokonszenvessé tenni. Egy-egy alakjában tipust 
rajzol, hogy azzal kitűnően jellemezze a népet, 
melynek körében a történet lejátszódik. A regény 
fordítása, mint általán a Frankl in-kiadta Verneé, 
nagyon jó, az eredeti stílusbeli szépségeit is híven 
visszaadó. Huszár Imre munkája ez és ugy őt, 
mint a kiadót a diszes kiállításért dicséret illeti. 
Ugy-egy füzet ára 20 kr. Akár egyenkint, akár 
több füzetre való előfizetéssel megszerezhető a 
kiadónál (Budapest, IV., E g y e t e m - u t c a 4. ) vagy 
bármely hazai könyvkereskedőtől. 

A Hét-röl. Kezdjük hinni, hogy Kiss József 
hetilapjának A Hétnek külön penatesei vannak. 
Amikor minden újságra ránehezedik a holt sasion 
unalma, fiisson és vigan úszik A hét az események 
árjában vagy á r ja ellen. Immár a kilenczedik nyarat látja, s minden jel arra mulat, hogy a házi 
istenek ez úttal se hagyják magára. Annyi legalább 
Is együtt marad, a gárdából a szétszóródás e kél 
hónapjában is, hogy A Hét olvasói megleljek hétről-
hétre, a Kiss József heti lapjában azt, amit benno 
nem keresnek, más újságban pedig nem találnak. 
Ér t jük azokat az irodalmi speczialitásokat, auielyok 
színben, hangban, felfogásban s még formai eredetiségben is annyira letérnek a megszokott csapás-
tól. Ahány munkatárs, annyi szem. Olyan nevek, 
mint Ambrus Zoltán, Tóth Béla, Ignotus, Kozma 
Andor, Kóbor Tamás, Heltai Jenő, Papp Dániel, 
Makai Emil , Lovik Károly, Szőllőssy Zsigmond, 
mindegyi. v a maga kü'ön csapásán, díszei az irodalomnak. Ahány személy, annyi külöu egyéniség. 
A színek és a hangok csodálatos skálája . Ha vélet-
lenül a müveit nyugaton születnek, mindegyik palo-
tákat irhát össze magának, hololt igy a 9zegényobb 
viszonyokhoz kénytelenek lefokozni igényeiket. Akik 
A Hetet olvassák, ismerik őket és nem fognak 
bennünket túlzással vádolni. De fájdalom nn'g min-
dig nem elegen ismerik A hetet. Azért felhívjuk 
olvasóink figyelmét ez élénk, elmés és mindenek 
fölött jó izlésü lapra, amelyből még az írók is so-
kat tanulhatnak. Rendes bellctrisztikai tar talmán 
kívül A Hét nyáron át folytatólag közölni fogja 
Kóbor Tamás A csillagok felé czimü nj regényt, 
melyben cz [az első talentum, úgyszólván mozgó 
fényképekben vonul ta t ja el az olvasó előtt regény 
alakjai t . Érdekfeszítő mese, mélyreható jellemfes-
tés, sima elegáns nye lv : ezekkel a kiállításokkal 

dicsekszik Kóbor Tamás uj regénye, amelynek min-
den eddig megjelent közleménye szenzácziós volt, 
A Hét különben ahhöz képest, ami külső kiállítását illeti es amit nyujr, elég olcsó lap. Egész évre 
mindössze tíz forint. A kiadóhivatal különben kész-
séggel küld mutatványszámokat mindenkinek, aki 
igényli. Czim egyszerűen: Budapest , V I I , Erzsé-
bet körut 6. szám. 

Jókai a „Magyar Könyvtáriban A Lampel-féle 
kiadóczég nagyfontosságú vállalata, mely máris dia-
dalmasan küzd a német Reclam üzleteknek Magyarországon való el ter jedése elle i, nemcsak a közön-
séget birta meghódítani, hanem az iróvilág köré-
ben is mindenütt őszinte rokonszenvvel és jó in-
dulattal találkozik. Most maga a magyar irók feje-
delme, Jókai Mór is a vállalat munkatársai közé 
állott, több igen nagy érdemű munkájá t engedve át 
a M. lí. nak. E munkák elseje most je lent meg; 
cz imo: nEmlékbeszéd Rudolf trónörökösről és egyéb 
beszédek. - Még mindenki emlékezhetik arra a remek 
szónoklatra, mellyel Jókai annak idején a m. t. 
Akadémia közgyűlésén a szerencsétlen királyfi emlékének áldozott és a mely kétségkívül a legszebbek 
közé -tartozik, a mik a koszorús iró tollából folytak. 
Ez a beszéd arra van hivatva, hogy mint az emlékbeszédek mintaképét olvassák a magyar iskolákban. 
De ez a füzetben foglalt többi beszédek is rend-
kívül becsesek: a Jósikáról a Kisfaludi-társaság-
ban tartott emlékbeszéd 9 az idei márcziusi ünnepeken elmondott két szónoklat. Ezek vannak 
összegyüjtve a „M. K. " 46. füzetében, mely ismét 
becsülelére válik a könyvtár szerkesztőjének és 
kiadóinak. Jókai füzete mellé Petőfi, Sándor prózai munkáinak ogy füzete sorakozik. A nagy költő-
nek kevésbbé ismert elbeszélései és legszebb hírlapi 
czikkei vannak egybegyűjtve e füzetben, mely mél-
tán sorakozik a vállalatban már korábban megje-
leut Petőfi-féle útirajzokhoz. A magyar irodalmat 
még egy év képviseli a most megjelent soroza tban: 
Kozma Andoré, a népszerű szatirikusé, a ki egy 
csomó „Víg Elbeszélés" sel gazdagijolta a vállalatot. 
A külföldi irodalom termékei közül Poo-nak világhírű Rejtelmes történetei bői kapunk kettőt, Tolnai 
Vilmos fordításában, aztán pedig Schiller egyik leg-
szebb drámáját , a Messinai Menyasszonyt, melyet 
iskoláinkban sokat olvasnak és melyet most a nemzeti színház számára Váradi Antal fordított magyarra . 
Mind e Tűzetek 15 kr. - jával egyenként is lophatok minden könyvkereskedésben. 

N y i l t - t é r . ) 

Nyilatkozat. 
Alulírott, mint a görbersdorfi tüdőbetegek 

klimatikus gyógyintézetének tulajdonosa, segíteni 
akarván a szenvedő emberiségen, örömmel hozom 
nyilvánosságra, hogy gyógyintézetemben a 

„ M a r g i t " gyógyforrást 

(Beregmegye. ) 

1879. óta állandóan a legjobb eredménynyel alkalma-
lom a légutak hurutos bántalmainál. A legtisztább 
lelkiismerettel ajánlom ezeu kiváló gyógyvíz alkal-
mazását orvostársaimnak és a mellbajokban ' szenvedő emberiségnek is. 

A görbersdorfi gyógyintézet tüdőbetegek számára 

140 3-6 Dr. Römpler Tódor. 

Közgazdaság. 

A szőllőpermetezés uj módja. 
Megiörtént, hogy két vagy három százalékos 

bordói keverékkel való permetezés daczára is meg-
lepte a szőllőt a peronoszpora. Hnnek oka az, hogy 
a rézgálicz a szódával oiyan keveréket képez, mely 
egyszer megszáradva a harmattól nem olvad fel a 
levelen olyan mértékben, hogy a levél által beszí-
vott rézgálicz olegendő legyen megölni a peronoszpora csiráit, melyek a levél szövetébe behatol tak . 
A csupán mésszel kevert rézgálicz pedig a napon 
megszárad, s a szél is könnyen lelátta, inig az eső 
meg egészen lemosta. Nem az a fő dolog, hogy a 
rézgáliczot nagy mennyiségben permetezzük a levélre, 
hanem az, bogy a rajtalevőt a legcsekélyebb víz is 
feloldja és igy képessé tegye a levelet annak be 
szívására. Tapaszta la t rá vezette a szőllős gazdákat 
arra, hogy inkább kevés rézgáliczot használjanak, 
de többször permetezzenek. Igy keletkezik azután 
a permetezés folytonossága. Annyi bizonyos, hogy 
minden nagyobb eső után szükséges a permetezés. 
. Nálunk p. ul. a következő héten a csütörtöki eső 
után, annál is inkább, mert a szőllő már levirág-
zott. Hogy azonban haszoutalan multát ne végez-
zenek polgártársaim, bátorkodom megismertetni a 
legújabb és leghaibutnsabb permetező szert, moly 
jól uipad és a levélen a legkisebb harmatban is 
tökéletesen oldódik, ugy, hogy a réz beszívá-
sát a levél könnyen véghez viheti. Száz liter 
vizhez vegyünk I szóval egy kilogramm rézgáliczot, mikor ezt jól felolvadva a vízbe tettük 
és elkevertük, frissen oltott mészből csináljunk finom 
mésztejet, ebből három liternyit keverjünk a rézgálicz oldathoz, mikor evvel Készen vagyunk, akkor 
egy fél kilogramm porrá tört gyantát kever jünk 
még hozzá. Ez a szer szappanos viz lesz, melynek 
rézszappan a neve. A szőllő levél nem piszkos 
tőle a fürt sem, de a legkisebb viz is könnyen fel-
olvasztja és igy jobban használ, mint más egyébb 
oldat. Egy hát ránya persze az, hogy minden na-
gyobb eső után újra meg ú j ra permetezni kell. De 
a megtakarított rézgálicz ára fedezi a munka költ 
séget. Azon felül a 2 3. 4 százalékos bordói ke-
verék sem használ teljes tökéletességgel, tehát én 
— részemről — inkább ajánlom a több és figyel-
mesebb munkát , mint a gáliczban való duskálást. 

A porrá tört gyanta helyett, ha olcsón ju tha-
tunk hozzá, bárminő olajat használhatunk, mely 
természetesen jobb a gyantánál, de kétszer drá-
gább. Megjegyezni kívánóin, hogy a £zcrek össze-
keverését nem szabad fölcserélni, liánéin abban a 
sorrendben kell azt csinálni, amint leirtani, mert a 



maL f e j l ő d j é k , a m e l y a m m ó n i á k a z n i á n a g y a n t á t 
v a g y o l a j a t s z a p p a n n á v á l t o z t a t j a U a t e h á t a m e -
s z e t t e n n ő k e l ő b b a vizb>, i m i t á n a r ézgá l i czo t . 
a k k o r n e m k é p z ő d n n é k a m m ó n i á k , h a n e m m é s z -
c s a p a d e k v a g y i s g i p s z . H a p e d i g a r é z g á l i c z u t á n 
a g y a n t a t v a g y o l a j a t kevernő lc a v izbe , a z u t á n a 
m e s z e t , a k k o r s e m a g y a n t a s e m az o l a j n e m v á -
l ik s z a p p a n n á . 

Domonkos János. 

Törvényszéki csarnok. 
Egy a baj! Varga Mihá ly e d d i g is h í r h e d t 

e g y e n vo l t G y u l á n , u g y h o g y ló s z e n z á l i m i n ő s ó -
g e o e n e l k ö v e t e t t é p ü l e t e s d o l g a i é r t a m u l t évbon 
2 é v r e k i t i l t o t t a a r e n d ő r k a p i t á n y s á g G y u l a v á r o s 
t e r ü l e t é r ő l , do m é g h í r h e d t e b b é t e t t e n e v é t azza l a 
k ö r m ö n f o n t c s a l á s á v a l , me ly m i a t t m o s t ü l t tö r 
v é n y t f e l e t t e a g y u l a i t ö r v é n y s z é k . E c s a l á s á n a k 
á l d o z a t a K . S z i l á g y i P é t e r g y o m a i f ö l d m i v e s , k i t a 
f o lyó évi m á r c z i u s h a v á b a n a k k é n t h á l ó z o t t be, 
h o g y m a g á t u j k i g y ó s i u r o d a l m i c s ő s z n e k a d v á n k i , 
m e g a l k u d t a a n n a k a lová t 170 f r t é r t , s m i d ő n m á r 
az a l k u k é s z vol t , V a r g a j e l e n t ő s é g t e l j e s e n ü t ö t t 
h o m l o k á r a és m o n d á : „ E g y a b a j b á t y á m u r a m ; 
t i zenöt d a r a b f e l h a j t o t t m a r h á m b ó l e g y e t se t u d t a m 
e l a d n i , m o s t t e h á t c sak 10 f r t e l ő l ege t , a h á t r a -
l é k o s 160 f r t r ó l p e d i g k ö t e l e z v é n y t a d o k s egy 
h é t m ú l v a a z t is m e g f i z e t e m , á l l - e igy a v á s á r ? " 
K . S z i l á g y i P é t e r n e k i m p o n á l t a V a r g a ö n é r z e t e s , 
m e g g y ő z ő b e s z é d e , no m e g az e l ő n y ö s vé t e l á r és 
V a r g a t e n y e r é b e c s a p o t t j e l é ü l , hogy a v á s á r k ö -
z ö t t ü k l é t r e j ö t t . E k k o r » f u r f a n g o s V a r g a m é g 
„ e g y b a j J - j a l h o z a k o d o t t elé, azza i t. i , liogy „az 
u r a d a l o m n á l nem s z e r e t i k , ha p a s s z u s n é l k ü l viszik 
b e a lova t . " A. h i s z é k e n y Sz i l ágy i e b a j b ó l is 
k i h ú z t a v e v ő j é t , n a g y l e l k ű e n o d a a d t a V a r g á n a k a 
j á r l a t o t , ső t m e g k ö n y ö r ü l t V a r g á n a k „ h a r m a d i k 
b a j á n " i s : a 10 f r t e lő legből 1 f r t o t v i s s z a u t a l t 
V a r g á n a k ú t i k ö l t s é g r e . E z ó r i á s i s i k e r u t á n V a r g a 
d i a d a l m a s a n l o v a g o l t h a z a G y u l á r a , m a j d m á s n a p 
K é t e g y h á z á r a , a hol e l a d t a a lova t 60 f r t é r t F a r k a s 
I s t v á n c z i g á n y n a k . u t ó b b i p e d i g L a k a t o s P é t e r 
i s m e r t g y u l a i l ó k u p e c z n e k . E z a l a t t Sz i l ágy i t u d o -
m á s t v é v e V a r g a k i l é t é rő l és m e g c s a l a t á s á r ó l , lova 
v i s s z a s z e r z é s e v é g e t t s i e t e t t G y u l a r a . I t t l ová t m e g 
is t a l á l t a , h a n e m azt a k k o r m á r L a k a t o s P é t e r 
m o n d t a m a g á é n a k és a rendőrség Sz i l ágy i p a n a -
s z á b a n u g y d ö u t ö t t , hogy L a k a t o s b i r t o k á b a n h a g y t a 
a lova t , m e r t a j á r l a t o t r e n d b e n t a l á l t a . L a k a t o s 
e r r e n e m k é s e t t a l o v a t é r t é k e s í t e n i . I g y m a r a d t 
s z e g é n y S z i l á g y i ló és p é n z n é l k ü l , m e r t h a b á r a 
t ö r v é n y s z é k a 2 évi b ö r t ö n r e í t é l t V a r g a Mihá ly 
e l l e n é b e n m e g í t é l t e a 1 6 1 f r t k á r t is, do h o g y 
m i k o r j u t e h h e z Sz i l ágy i , a z f o g a s k é r d é s . F a r k a s 
I s t v á n és L a k a t o s P é t e r a c s a l á s v á d j a a lól f e l -
m e n t e t t e k . 

V á s á r i t o l v a j . Szokai M i h á l y , a m u l t év szeptember h a v á b a n t a r t o t t g y u l a i v á s á r a l k a l m á v a l a 
v á s á r t é r r ő l t ö b b d é z s á t és k o s a r a t l opo t t el , h o g y 
k i k n e k a k á r á r a , a z t n e m l e h e t e t t k i d e r í t e n i . E z é r t 
a k i r . t ö r v é n y s z é k S z o k a i t a r r a va ló t e k i n t e t t e l , 
h o g y l o p á s é r t m á r t ö b b ízben b ű n h ő d ö t t , egy évi 
börtönre í t é l t e . 

Meglop ta a g a z d á j á t . Apponyi Józse f b é k é s i 
b o r b é l y t S c l n v a r c z K á r o l y b o r b é l y s e g é d , — m i n t 
e lbeszé l i — a z é r t , m e r t A p p o n y i het i b é r é t m e g -
fizetni n e m a k a r t a . É j j e l b e h a t o l t az ü z l e t b e és 
o n n a n s o k f é l e t á r g y a t , t ö b b n y i r e b o r b é l y m ű s z e -
r e k e t és egy . r u h a n o m ü e k k o l t e l t b ő r ö n d ö t m a g á -
val v ive , m e g s z ö k ö t t . A z o n b a n c s a k h a m a r e l fo-
g a t v á n , v i z sgá l a t i f o g s á g b a k e r ü l t . A t ö r v é n y s z é k 
h é t f ő i b ü n t e t ő t a n á c s á b a n v o n t a f e l e l ő s s é g r e a tol-
v a j s e g é d e t s hat havi börtönt m é r t r e á . 

A n a z a r é n u s t e m p l o m ó r á j a . Háger F e r e n c z 
c s a v a r g ó g é p é s z l e g é n y , f. év j a n u á r h a v á b a n Bánfalván i d e i g l e n e s t a n y á t ü t ö t t , ó r á k j a v í t á s á v a l — 
az é r d e k e l t e k á l l í t á s a s z e r i n t e l r o n t á s á v a l — foglalkozván. K é r t e a n a z a r é n u s g y ü l e k e z e t ó r á j á t is 
j a v í t á s r a , s h o g y n e m a d t á k a z t k o n t á r k e z é b e , 
u g y g o n d o l k o z o t t , ha nem a d n a k , v i sz lek — és 
g o n d o l a t á t t e t t k ö v e t t e . B e t ö r t az i m a h á z b a és 
o l e m e l t e a fali ó r á t n e m a z é r t , hogy k i j a v í t s a , 
h a n e m h o g y á r á b ó l e g y - k é t v í g napo t s z e r e z z e n 
m a g á n a k . E z e n k í v ü l m á s d o l g o k a t is v i s e l t a m a -
g á t B á n f a l v á n m á r t e l j e s e n o t t h o n o s n a k é rze t t 
H á g e r . E l s i k k a s z t o t t a K e r e s z t e s P á l n a k e g y kalapját, M o l n á r M i h á l y n a k e g y h a r a p ó f o g ó j á t . A 
h i v ő k e l ö l j á r ó j a n a g y l e l k ű e n m e g b o c s á t o t t , a k á r r a 
n e m r e f l e k t á l t , d e n e m igy a k i r . t ö r v é n y s z é k , 
m e l y het havi b ö r t ö n t a d o m á n y o z o t t H a g e r n e k 
é r d e m d i j a z á s u l . 

HIRDETÉSEK. 
H53— 1898. T k . sz . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A g y u l a i k i r . t ö r v é n y s z é k , m i n t t e l e k k ö n y v i 

h a t ó s á g k ö z h í r r é tesz i , b o g y özv. C s o b á n Györgyné 
é s t á r s a i v é g r e h a j t a t ó n a k R o t y i s P é t e r n é ké t egy -
h á z i l a k o s v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő e l len i 46 f o r i n t 
1 5 k r . t ö k e k ö v e t e l é s és j á r . i r á n t i v é g r e h a j t á s i 
ü g y é b e n a g y u l a i k i r . t ö r v é n y s z é k t e r ü l e t é n levő 
a ° k é t e g y h á z i 1 1 3 8 sz. t j k b e n A - f 1 sor , 433 /b . 
h r s z . a . f o g l a l t és R o t y i s P é t e r é s ne j e Iszt in F l o a r e 
n e v é n á l ló i n g a t l a n r a az á r v e r e z é s t 282 f r t b a n 
e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r b a n e l r e n d e l t e 
és h o g y a f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t l a n az 1898. évi 
j u n i u s hó 2 0 - i k n a p j á n dé l e lő t t 9 ó r a k o r K é t e g y -
h á z a k ö z s é g h á z á n á l m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s árverésen a m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r o n alól is el 
a d a t n i fog . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k az i n g a t l a -
n o k b e c s á r á n a k 1 0 % , v a g y i s 2 8 f r t 2 0 k r t készpénzben, v a g y az 1881 . L X . t - c z . 42 . § - á b a n 
j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. n o v e m b e r 
1 - é n 3 3 3 3 . s z . a . k e l t I . M. r e n d e l e t S. § - á b a n k i j e l ö l t 
ó v a d é k k é p e s é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e -
t e n n i , a v a g y az 1881 . L X . t. - cz . 170. §. é r t e l m é b e n a 
b á n a t p é n z n e k a b í r ó s á g n á l e lő l eges elhelyezéséről 
k i á l l í t o t t s z a b á l y s z e r ű e l ö s m e r v é n y t á t s z o l g á l t a t n i 

K i r . t ö r v é n y s z é k , m i n t t k v i h a t ó s á g . 
G y u l á n , 1 8 9 8 évi m á r c z i u s hó 1 4 - é n . 

D r . K a l o c s a y K á l m á n , 
193 ] _ ] kir. tszéki biró. 

Tűzifa eladás. 
Van szerencsém a n. é. közön-

ség szives figyelmét az ez idő sze-
rint kínálkozó rendkívül kedvező 
körülményre felhívni, ugyanis a 

tűzifa á r a k r a , mely árakat 
előnyös és tömeges bevásárlásaim 
által érhettem el. 

Ajánlok a n. é. közönségnek 
házhoz szállítva: 

100 mm. (1 v a p n ) I-a bükkfát 67 frtért 
100 mm. (1 v a p n ) I-a Byertyánfát 75 frtért. 

A midőn még szives figyelmét 
felhívom a n. é. közönségnek a ked-
vező száraz időjárásra, figyelmökbe 
kell ajánlanom, hogy az esőzések 
beálltával, vagy vasúti kocsik hiá-
nyában a szállitás később sokkal 
kedvezőtlenebb fog lenni és igy arra 
az előjegyzést kéri, 

T i s z t e l e t t e l : 

Rosenczveig Hermann, 
i s i i - i f a r a k t á r a G y u l á n . 

l 5 2 ° - , A gyulai k i r . t ö r v é n y s z é k e lnöké tő l . 
1898~ ö , n -

V e r s e n y r e v a l ó f e l h í v á s . 

A g y u l a i k i r . t ö r v é n y s z é k és az e n n e k t e r ü l e -
tén s z e r v e z e t t 6 k i r . j á r á s b í r ó s á g r é s z é r e az 1899 . 
és az 1900 . é v e k b e n s z ü k s é g e l t i r oda i a n y a g s z e r e k 
b i z t o s í t á s a c z é l j á b ó l p á l y á z a t o t h i r d e t e k , és az ide 
v o n a t k o z ó a j á n l a t o k b e n y ú j t á s á n a k h a t á r i d e j é ü l a 
fo lyó évi j u l i u s hó 2 5 n a p j á n a k d é l u t á n i 5 ó r á j á t 
t űzöm ki azza l , h o g y az ezen b a t á r i d ő u t á n é r k e -
z e n d ő a j á u l a t o k s e m m i szin a l a t t s em f o g n a k figye-
l e m b e v é t e t n i . 

Az a j á n l a t o k k e l l é k e i t e k i n t e t é b e n figyelmez-
t e t e m a v á l l a l k o z ó k a t a n a g y m é l t ó s á g ú in. k i r . igaz-
s á g ü g y m i n i s t e r u r n á k 1893 . évi 15510 . /sz. a . k e l t 
r e n d e l e t é r e ( L á s d az I g a z s á g ü g y i K ö z l ö n y 1893 . évi 
f o l y a m á n a k 251 és k ö v e t k e z ő l ap j a i t ) s ezzel kapcsolatosan az a j á n l a t t a l e g y i d e j ű l e g l e t e e n d ő vagy 
b e k ü l d e n d ő b á n a t p é n z ö s s z e g e t 80 f r t b a n á l l a p í -
t o m m e g . 

Az a j á n l a t t e v ő k s z á m v e t é s é n e k b i z to s a l a p r a 
f e k t e t h e t é s e c z é l j á b ó l k ö z z é t e s z e m , hogy a f e n t e b b 
e m i i t e l t k i r . b í r ó s á g o k r é s z é r e egy é v b e n k ö r ü l , 
be lü l a k ö v e t k e z ő m i n ő s é g ű i r oda i a n y a g s z e r e k 
s z ü k s é g e l t e t n e k : 

1 - s z ö r . 8 r i z s m a 12 k l g r a m m o s f e h é r ministeri p a p í r ( h á r m a s a n y a g ) . 

2 - szo r . 5 0 0 r i z s m a p ó t m e n t e s 10 k l g r a m m o s 
foga lmi p a p í r , m e l y e g y s z e r s m i n d b í róság i k i a d m á -
n y o k k é s z í t é s é r e is h a s z n á l t a t i k , ( h e t e s a n y a g ) . 

3 - s z o r . 50 r i z s m a 9 k l g r a m m o s s i m í t o t t f e h é r 
p a p í r a u t o g r a p h i a i v e g y t e n t a a l á ( h á r m a s a n y a g ) . 

4 - s z e r . 150 r i z s m a 8 k l g r a m m o s s z ü r k e p a p í r 
k e v é s b é fon tos k i a d m á n y o k k é s z í t é s é h e z (ötös a n y a g ) -

5 - s z ö r . 1 0 r i z s m a 10 k l g r a m m o s r ó z s a s z i n -
p a p i r (ha to s a n y a g ) . 

6 - szo r . S r i z s m a 4 5 k l g r a m m o s c s o m a g o l ó 
pap í r . 

7 - s z e r . 2 r i z s m a 4 5 k l g r a m m o s n a g y a l a k ú 
s z ü r k e p a p í r s z á m a d á s o k k é s z í t é s é h e z (he t e s a n y a g ) . 

S - s z o r . 8 r i z s m a 11 k l g r a m m o s s á r g a p a p í r 
( h a t o s a n y a g ) . 

9 - s z e r . 3 r i z s m a k ö z ö n s é g e s iv n a g y s á g ú 7 
k l g r a m m su lyu i t a t ó s p a p í r . 

10 s z e r . 20 d u c z a t f eke t e , 20 d u c z a t k é k pas -
tell és 20 d u c z a t v e r e s pa s t e l l í r ón . 

11 szer . 100 d o b o z S c h u l e r - f é l e haza i gyártmányú l e g f i n o m a b b aczé l tol l . 

12 - sze r . 16 d u c z a t v e g y e s n a g y s á g ú és a l a k ú 
toll s zá r . 

13 szor . 2 0 k l g r a m m k ö z é p f i n o m s á g u p e c s é t -
v i a szk . 

14 - sze r . 1000 , 000 d r b p i r o s p e c s é t o s t y a . 
15-ször . 5 k l g r a m m "Willers G y ö r g y - f é l e zs í ros 

f e k e t e f e s t é k . 
1 6 - s z o r . 36 k is ü v e g á t b é l y e g z ő m á z f e s t é k . 
1 7 - s z e r . S00 kis ü v e g l e g f i n o m a b b autographiai t i n t a . 

1 S - s z o r . 25 k l g r a m m a u t o g r a p h i a i g é p h e z s z ü k -
s é g e l t l e g f i n o m a b b f e k e t e n y o m d a i f e s t ék . 

19 - sze r . 6 k i ló n y o m d a i sz ivacs . 
20 - szo r . 72 k i s ü v e g k á r m i n t i n t a . 

V é g ü l m e g j e g y o z t e t i k , h o g y az összes anyagszereknek h a z a i és i p a r c z i k k e k n e k kel l l e n n i ö k . 

A k ö t e n d ő s z e r z ő d é s e g y é b fo l t é t e l e i a törvényszéki i r o d a i g a z g a t ó n á l a s z o k á s o s h i v a t a l o s ó r á k 
a l a t t b á r m i k o r m e g t e k i n t h e t ő k . 

G y u l á n , 1 8 9 8 évi j u n i u s hó 13 -án . 

Novák Kamil , 
elnök. 

K I S S J Ó Z S E F LAPJA 

A HÉT p o l i t i k a i é s i r o d a l m i s z e m l e . 

Kilenczedik évfolyam. 
Belső dolgozótársak: Ambrus Zoltán, Tóth Béla, Kóbor Tamás, 
Kozma Andor, Papp Dániel, Makai Emil, Ignotus, Heltai Jenő, 

Lovik Károly, Szöllősy Zsigmond. 
E l ő f i z e t é s i á r a s e g é s z é v r e 1 0 f r t . F é l é v r e 5 f r t . 

N e g y e d é v r e 2 f o r i n t 5 0 k r a j c z á r . 

A H É T r é g i , m e g á l l a p o d o t t h i t e l ű l a p . A h é t k i d o m b o r o d ó e s e m é n y e i n e k 

h ű t ü k r e . P o l i t i k a i , t á r s a d a l m i , m ű v é s z e t i é s i r o d a l m i k é r d é s e k b e n a l e g -

s z a b a d e l v ü b b e s z m é k é s i r á n y o k s z ó v i v ő j e . — K r ó n i k á i , I n n e n - O n n a n r o v a t a , 

I r o d a l m i - é s s z i n i k r i t i k á i m á r r é g k i v i v t á , k a k ö z ö n s é g e l i s m e r é s é t . 

M u t a t v á n y s z á m o k a t i n g y e n c s b é r m e n t v e k ü l d 

„ A H É T " k i a d ó h i v a t a l a , 
180 1— 2 Budapest, Erzsébet-körut 6. 

M e g j e l e n i k m i n d e n v a s á r n a p . 

M E G H Í V Á S . 
A gyulai takarók- és hitelszövetkezet törvényszékileg bejegyzett czég 

é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s é t 
1898. évi junius lió 26 án délelőtt 11 órakor tartja meg a városháza nagytermében a következő tárgysorozattal: 

1. Ü z l e t i g a z g a t ó s a z i g a z g a t ó s á g é v i j e l e n t é s e . 
2 . A f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g j e l e n t é s e . 
3. A f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g á l t a l j ó v á h a g y o t t m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e . 
4 . A t i s z t v i s e l ő k é v i t i s z t e l e t d i j á n a k m e g á l l a p í t á s a a z i g a z g a t ó s á g v é l e m é n y é n e k a l a p j á n . 
5 . A l a p s z a b á l y m ó d o s í t á s a i r á n t i t e t t i n d í t v á n y n a k t á r g y a l á s a . 
6 . A f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g m e g v á l a s z t á s a . 
7 . E s e t l e g e s i n d í t v á n y o k . 

K i v o n a t a z ü z l e t s z a b á l y z a t b ó l : 

A k ö z g y ű l é s e n e g y t ő l ö t ü z l e t r é s z s z e l b i r ó t a g e g y s z a v a z a t t a l , m i n d e n t o v á b b i ö t üzletrész u t á n s z i n t é n m é g e g y s z a v a z a t t a l b í r , t í z s z a v a z a t á n á l t ö b b a z o n b a n s e n k i n e k s e m l e h e t 
m é g m e g h a t a l m a z á s s a l s e m . 

S z a v a z a t i j o g á t m i n d e n k i s z e m é l y e s e n g y a k o r o l j a , v a g y í r á s b e l i f e l h a t a l m a z á s s a l e l l á t o t t 
t a g o k k a l g y a k o r o l t a t j a . A f e l h a t a l m a z á s a k ö z g y ű l é s e l ő t t a z e l n ö k n e k n y ú j t a n d ó b e . 

A 16 é v e s n é l fiatalabb lek. h e l y e t t m i n d e n e g y é b b m e g h a t a l m a z á s n ő i k ü l s z ü l ő j e , i l l e t v e 
g y á m j a s z a v a z . A k ö z g y ű l é s j o g é r v é n y e s h a t á r o z a t h o z a t a l á h o z 2 5 o l y t a g s z ü k s é g e s , k i k a részjegyeknek l e g a l á b b e g y ö t ö d r é s z é t k é p v i s e l i k . 

E z e n k ö z g y ű l é s r e a z ö s s z e s r é s z j e g y t u l a j d o n o s o k a t h i v a t a l o s t i s z t e l e t t e l m e g h í v j a : 
G y u l á n , 1898 . j u n i u s h ó 1 5 - é n . 

P o p o v i c s J u s z t i n , D r . F r a n k ó L á s z l ó , 

G y u l a v á r o s f ő j e g y z ő j e , k ö z - és v á l t ó - ü g y v é d, 
elnök. IS!) 1—1 igazgató. 

M é r l e g s z á m l a. 

N y e r e s é g é s v e s z t e s é g s z á m l a . 

G y u l á n , 1898. á p r i l i s h ó 4 - é n . 

R i t s c k J á n o s , D r . F r a n k ó L á s z l ó , F i s c h e r J a k a b , 
pénztárnok-. üzletigazgató. könyvelő. 

M e g v i z s g á l t a é s h e l y e s n e k t a l á l t a : a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g . 

G y u l á n , 1898. j u n i u s 1 3 - á n . 

M a n n h e i m e r A r n o l d , D r . B á r ó D r e c h s e l G y u l a , Z u z m a n n J á n o s , 
r. ü. biz. tag. f. ü. biz. elnök. f. ü. biz. tag. 

Méltóságos özv. gróf Lamberg 
Fülöpné 179894711000 holdnyi körösladányi Tenkérpart-Sároslapos nevü 
birtoka két majorral együtt 1898. 
október 1-től fogva egészben vagy 
két gazdaságra osztva több évre 
haszonbérletbe adandó, mi iránt 
szerződhetni 

Dr. Pap József ügyvéddel, 
1921—2 S z e g h a l m o n . 

Vadász községének 1898. 
évi május lió 30-án kelt 
hirdetményével 1898. évi 
junius hó 15-ére kitűzött 
árlejtés megtartatni nem 
fog. 

Vadászon, 1898. jun. 13. 
185 i - i A k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g . 



Békésvármegye alispánjától. 

Árlejtési hirdetmény. 
Békésvármegye törvényhatósági bizottságának 352. b. gy. 11593. ikt. /1898. sz. határozata alapján az alólirott alispán részéről a 

gyulai elmegyógyintézet építési, továbbá vízvezetéki és fűtés-berendezési munkáinak zárt ajánlati versenytárgyalás utján való biztositása ezen-
nel közhírré tétetik. Az előirányzott költség összegek a következők: 

A. Az épitési munkák: 
I. csoport. 1. Földmunka és kőmives munka 103295 frt 34 kr. 

2. Kőfaragó munka 3395 frt 40 kr. 
3. Szobrász munka 1965 frt 66 kr. 

I. csoport ö s s z e s e n . 108656 frt 40 kr. 
II. csoport. Ács m u n k a . 13665 frt 11 kr. 

III. csoport. Cserépfedő m u n k a . . . . . . 3243 frt 81 kr. 
[V. csoport. Bádogos munka 4570 írt 49 kr. 
V. csoport. 1. Asztalos munka 11762 frt 38 kr. 

2. Lakatos munka 25398 frt 78 kr. 
3. Mázoló munka 2293 frt 91 kr. 
4. Üveges munka . . . 1301 frt 61 kr. 

Y. csoport ö s s z e s e n . 40756 frt 68 kr. 
VI. csoport. Szobafestő munka 183 frt — kr. 

VII. csoport. Kályhás munka . . . . • 465 frt — kr. 
I. —VII. csoport ö s s z e s e n . 171540 frt 49 kr. 

Ajánlatot lehet beadni az összes munkákra együtt és csoportonként külön-külön. 
Az összes munkákra beadandó zárt ajánlathoz 8500 frt; a csoportonként benyujtandóra pedig az I. csoport 5400 frt, a II. csoportnál 

700 frt, a Ill . -uál 160 frt, a IV. -nél 230 frt, az V. -uél 2000 frt, a VL-nál 10 frt, a VIL-nél 25 frt bánompénz teendő le, vagy csato-
landó óvadékképes értékpapírban. 

B. A vízvezetéki, fűtési és csatornázási munkák berendezésének számított költsége 39708 frt 55 kr. Az ezen munkákra teendő 
ajánlathoz csatolandó bánompénz 2000 frt. 

Az A. alatti munkák árlejtésén részt vehetnek miudazou szakértői iparosok, kik az illető épitési iparág folytatására hatósági engedélylyel birnak; ellenben a B. alatti berendezésekre csak a körülirt munkákban gyakorlattal biró vállalkozók vagy gyárak tehetnek ajánlatot. 

Az ajánlatok zárt és lepecsételt borítékban sajátkezüleg aláírva nyújtandók be. s a számított költség összegből teendő árleengedést 
"/o-ban kifejezve betűvel és számmal kiírva vállalati összeg megjelölésével kell, hogy tartalmazzák, továbbá határozottan kifejezés adandó 
anuak, miszerint az ajánlattevő a tervezetet és feltételeket minden részében ismeri, s azoknak magát feltétlenül aláveti. 

A biztosítás tárgyát képező munkákra vonatkozó tervrajzok, költségvetések, általános és részletes feltételek, valamint a megkötendő 
szerződések mintái a gyulai m. kir. államépítészeti hivatalnál vaunak közszemlére kitéve, s azok a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Ugyanott megvehető az A. munkákra vonatkozó költségvetés teljes másolata példányonként 5 frtért, a B. munkák költségvetése pedig 2 50 
forintért (mindkettő a feltételek kivonatos másolatával kiegészítve és ameddig a készlet tart. ) 

Az ajánlatok szabályszerűen kiállítva és a fenti bánompénzekkel, vagy az azoknak a békésvármegyei főpénztárnál megtörtént leté-
teléről kiadott vevényekkel felszerelve alólirott alispánhoz a f o l y ó é v i július hó l O - f k é l i e k d . e . Í O ó r á j á i g annyival is 
inkább beadandók, mivel elkésve beérkezett, távirati vagy utóajánlatok semmi esetre figyelembe vétetni nem fognak. 

A nyilvános versenytárgyalás a vármegye székházának kistermében a folyó évi ju l ius hó lO-' ii d. e. 10 Órakor fog megtartatni. 

Gyulán, 1898. évi junius hó 8-án. 

Dr. Fábry Sándor, 
alispán. 

3210. /1898. A békési járás főszolgabírója. 

Pályázati hirdetmény. 
Békés községében üresedésben levő évi 

4U0 forint fizetéssel javadalmazott. 

községi Írnoki állásra 
pályázatot nyitok. 

Felhívom pályázókat, hogy képesítésüket 
s eddigi szolgálatukat igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényeiket hozzám f. évi június 
hó 27-ig terjesszék be. 

A választás folyó évi június hó 28-án 
délelőtt 9 órakor Békés községházánál fog 
megejtetni. 

Békés, 1898. junius 4-én. 
Popovics Szilveszter, 

150 -2—2 főszolgabíró. 

Hirdetmény. 
Vasút mentén SOOO lélekkel biró Füzes-Gyarmat 

község (Békésmegye) újonnan épült községházának 
földszintjén levő 

k é t b o l t h e l y i s é g , 
melyek egyenként egy bolt, egy iroda, egy raktár 
és egy pinczéből állanak és a község központján a 
piacztéren fekszenek, nyilvános árverés utjái 10 
egymásután következő évre haszonbérbe fognak 
adatni. A haszonbéri idő kezdete 1898. évi augusztus hó elsején. Az árverés folyó évi julius hó 25 ik 
napján délelőtt 9 órakor fog a községháza tanácstermében megtartatni. A haszonbéri feltételek addig 
is az I-ső jegyzői irodában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 

Füzes-Gyarmat, 1898. junius hó 14. 
Községi elöljárók: 

Fejér László, Csató István, 
I. jegyző. 187 2—4 albiró. 

A m a g y a r á l t a l á n o s kőszénbánya-részvénytársulat 
Budapest, V., Erzsébet-tér 19. 

A c s é p l é s i i d é n y 

alkalmából különös figyelmébe ajánlja a t. cz. gazdaközönségnek, valamint gőzmalmoknak, szeszgyáraknak, tégla- és mészégetőknek és egyéb iparvállalatoknak, kazánfütéshez kiválóan alkalmas 

akna-cséplési (koczka) és darabos-szenét 
királdi és sajószentpéteri bányáiból legjutányosabb áron, egész kocsi rakományokban, 

minden állomásra szállítva. 
Ajánlattal és egyéb felvilágosítással készséggel szolgál a 

„MAGYAR ÁLTALÁNOS KŐSZÉNBÁNYA-RÉSZVÉNYTÁRSULAT" 
BUDAPEST, V-, Erzsébet-tér 19. 

183 1 - 3 vagy annak képviselője: Brody Sándor ur Ungvár. 

Millenniumi kiállítás 1896: Nagy millenniumi érem-

STAHEL és LENNER Budapest, 
T r i e u r- é s l e m e z l y u k a s z t ó - g y á r. 

Gyár: Katona József-utcza 8. sz., Margithid és nyugati pályaudvar közt. 
Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségű: 

Trieurök s a konkoly és bükkönynek a "búza, árpa vagy 
rozs közüli kiválasztására. 

Trieurök s a zabnak vagy árpának a buza közüli és a 
gömbölyű magvak kiválasztására. 

Lencsetisztitó és osztályozó trieurök: az 
árpa kiválasztására és a lencse osztályozására. 

Osztályozó-Trieurök. 
Szabadalmazott Trieur és osztályozógépek 

minden gabonafaj tisztítására és tetszés szerinti osztályozására. Elvállalunk Gutjahr és Müller, illetve Mayer 
rendszerű trieurök csekély költséggel a trieur beküldése mellett ezen szabadalmazott trieu-
rökké átalakítását. 

Malom-Trieurhengerek vagy burkolatai. 104 1 - 1 0 

Lyukasztott vagy hasitott lemezek tetszés szerinti nagyságban ipari vagy gazda-
sági czélokra. 

Árjegyzékek vagy mintakönyvek ingyen és bérmentve küldetnek. 

Meghívás. 
A „gyulai 5 temetkezési társulat" folyó 

hó 26-án d. U. 2 Órakor a Göndöcs-népkerti 
pavillonban 

r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t 
tart, melyre az érdekeltek meghivatnak. 

Tárgysorozat: 

1. A nagymélt. belügyminister ur rendelete az alapszabályok 3. §-ának Gyula város 
polgármesterének javaslata értelmében leendő 
módosítása tárgyábau. 

2. Szombathelyi Gyula lemondása foly-
tán számvizsgáló biz. elnök választása. 

3. Indítványok. 
190. i—2. Az elnökség. 

8188. ikt. 1898. Békésvármegye alispánjától. 

Pályázati hirdetmény. 
B é k é s v á r m e g y é b e n m e g ü r e s e d e t t 3G0 f r t fizetés s ' 60 f r t l a k b é r r e l j a v a d a l m a z o t t k ö z i g a z g a t á s i 

g y a k o r n o k i á l l á s r a p á l y á z a t o t h i r d e t e k s f e l h í v o m 
m i n d a z o k a t , a k i k ezen á l l á s t e l n y e r n i ó h a j t j á k , 
h o g y az 1883 . évi I . t . -cz . é r t e l m é b e n f e l s z e r e l t 
p á l y á z a t i k é r v é n y e i k e t a v á r m e g y e f ő i s p á n j á h o z 
czim ez ve, h o z z á m f . évi a u g u s z t u s hó 15-éig a d j á k 
be. A k é s ő b b b e é r k e z ő k é r v é n y e k figyelembe n e m 
v é t e t n e k . 

G y u l a , 1898 . m á j u s 3 1 - é n . 

A l i s p á n h e l y e t t : 

Dr. Bodoky, 
176. 2—3 vármegyei főjegyző. 

G y u l á n , 1898. a k i a d ó t u l a j d o n o s D o b a y J á n o s n y o m d á j a . 


